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1. Общие положения 

Цель практики НИР: приобретение практических навыков самостоятельной научно-ис-
следовательской работы, выработка умений применять полученные знания при решении кон-
кретных вопросов. 

Задачи практики НИР:  
1) ознакомление магистров с нормативными документами вуза: Устав, положения, ру-

ководства, инструкции, должностные инструкции профессорско-преподавательского состава; 
2) изучение и анализ научно-методической, воспитательной, научно-исследователь-

ской работы кафедры; 
3) владение методическими приемами проведения лекционных и практических заня-

тий; 
4) ознакомление с методиками изучения возрастных особенностей студентов, студен-

ческой группы; 
5) отработка умений разрабатывать и применять современные образовательные техно-

логии, выбирать оптимальные стратегии преподавания в зависимости от целей обучения и 
уровня подготовки студентов; 

6) умение разрабатывать образовательные программы и учебно-методические матери-
алы; 

7) упрочение связи теоретических знаний, полученных в ходе аудиторных занятий, с 
практическими решениями профессиональных задач. Анализ педагогических ситуаций. 

 
Вид практики: производственная 
Тип практики: научно-исследовательская работа 
Способ проведения практики: стационарная 
 
Длительность практики составляет 43 недели, общая трудоемкость практики 9 зачет-

ных единиц, 324 часа.  
Сроки проведения, форма промежуточного контроля: 
Очная форма обучения (1 курс, 2 семестр, 2 курс, 3 и 4 семестры, дифференцированный 

зачет); 
 

2. Результаты обучения по НИР 

Процесс прохождения практики направлен на формирование следующих компетенций:  
Таблица 1 

Код и наименова-
ние компетенции 

Код и наименование ин-
дикаторов достижения 

компетенций 

Код и наименование результата обучения 
по НИР 

Технологии 
формирования 

УК-1. 
Способен осу-
ществлять крити-
ческий анализ 
проблемных си-
туаций на основе 
системного под-
хода, вырабаты-
вать стратегию 
действий 

УК-1.1 
Анализирует задачу, 
выделяя ее базовые со-
ставляющие, осуществ-
ляет декомпозицию за-
дачи 

Знать З1: постановку основных задача, 
поставленных в рамках проведения прак-
тики 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У1: анализировать задачи, выде-
ляя ее базовые составляющие; осуществ-
лять декомпозицию задачи 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В1: навыками анализа задачи с 
выделением ее базовых составляющих 

Анализ и решение си-
туационных задач 

УК-1.2 
Находит и критически 
анализирует информа-
цию, необходимую для 
решения поставленной 
задачи 

Знать З2: методы системного и критиче-
ского анализа  

Самостоятельная 
работа 

Уметь У2: применять методы системного 
подхода и критического анализа про-
блемных ситуаций 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В2: методологией системного и 
критического анализа проблемных ситуа-
ций 

Анализ и решение си-
туационных задач 
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УК-1.3 
Рассматривает возмож-
ные варианты решения 
задачи, оценивая их до-
стоинства и недостатки 

Знать З3: методики разработки страте-
гии действий для выявления и решения 
проблемной ситуации 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У3: разрабатывать стратегию дей-
ствий, принимать конкретные решения 
для ее реализации 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В3: методиками постановки 
цели, определения способов ее достиже-
ния, разработки стратегий действий 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

УК-1.4 
Грамотно, логично, аргу-
ментированно форми-
рует собственные сужде-
ния и оценки. Отличает 
факты от мнений, интер-
претаций, оценок и т.д. в 
рассуждениях других 
участников деятельности 

Знать З4: все аспекты поставленной за-
дачи по практике 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У4: грамотно, логично, аргумен-
тированно формировать собственные 
суждения и оценки в решении задач по 
практике 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В4: навыком формирования 
оценки различных аспектов поставлен-
ной задачи по практике. 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

УК-1.5 
Определяет и оценивает 
последствия возможных 
решений задачи 

Знать З5: практические последствия ре-
шения задач по практике 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У5: определить и оценить практи-
ческие последствия решения задач по 
практике 

Анализ и решение си-
туационных задач 

Владеть В5: навыками определения и 
оценивания практических последствий 
возможных решений задач по практике 

Самостоятельная 
работа 

УК-2. 
Способен управ-
лять проектом на 
всех этапах его 
жизненного 
цикла 

УК-2.1 
Формулирует в рамках 
поставленной цели про-
екта совокупность взаи-
мосвязанных задач, 
обеспечивающих ее до-
стижение. Определяет 
ожидаемые результаты 
решения выделенных 
задач 

Знать З6: этапы жизненного цикла про-
екта 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У6: разрабатывать проект с уче-
том анализа альтернативных вариантов 
его реализации, определять целевые 
этапы, основные направления работ 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В6: навыком распределения 
своих действие по решению поставлен-
ных задач 

Анализ и решение си-
туационных задач 

УК-2.2 
Проектирует решение 
конкретной задачи про-
екта, выбирая оптималь-
ный способ ее решения, 
исходя из действующих 
правовых норм и имею-
щихся ресурсов и огра-
ничений 

Знать З7: действующие правовые нормы 
и программные ресурсы, касающиеся по-
ставленной задачи по практике 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У7: грамотно использовать право-
вые нормы и программные ресурсы, каса-
ющиеся поставленной задачи по практике 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В7: методами оценки потребно-
сти в ресурсах и эффективности проекта, 
учёта правовых норм 

Публикация результа-
тов исследований, вы-
ступление с докладом 

УК-2.3 
Решает конкретные за-
дачи проекта заявлен-
ного качества и за уста-
новленное время 

Знать З8: этапы разработки и реализации 
проекта 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У8: управлять проектом на всех 
этапах его жизненного цикла 

Проектная техноло-
гия 

Владеть В8: навыком дисциплинирован-
ной организации своей практической дея-
тельности 

Самостоятельная 
работа 

УК-2.4 
Публично представляет 
результаты решения 
конкретной задачи про-
екта 

Знать З9: методы разработки и управле-
ния проектами  

Самостоятельная 
работа 

Уметь У9: объяснить цели и сформули-
ровать задачи, связанные с подготовкой 
и реализацией проекта 

Публикация результа-
тов исследований, вы-
ступление с докладом 

Владеть В9: навыком выступления с со-
провождением репрезентативного матери-
ала, представленном в электронном виде 

Публикация результа-
тов исследований, вы-
ступление с докладом 

УК-4. УК-4.1 Знать З10: правила и закономерности 
личной и деловой устной и письменной 

Самостоятельная 
работа 
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Способен приме-
нять современ-
ные коммуника-
тивные техноло-
гии, в том числе 
на иностран-
ном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессиональ-
ного взаимодей-
ствия 

Выбирает на государ-
ственном и иностран-
ном(ых) языках комму-
никативно приемлемые 
стиль делового обще-
ния, вербальные и не-
вербальные средства 
взаимодействия с парт-
нерами 

коммуникации 
Уметь У10: применять на практике ком-
муникативные технологии, методы и спо-
собы делового общения для академиче-
ского и профессионального взаимодей-
ствия 

Проектная техноло-
гия 

Владеть В10: методикой межличностного 
делового общения на русском и иностран-
ном языках, с применением профессио-
нальных языковых форм, средств и совре-
менных коммуникативных технологий 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

УК-4.2 
Использует информаци-
онно-коммуникацион-
ные технологии при по-
иске необходимой ин-
формации в процессе 
решения стандартных 
коммуникативных задач 
на государственном и 
иностранном(ых) язы-
ках 

Знать З11: современные коммуникатив-
ные технологии на государственном и 
иностранном(ых) языках 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У11: решать стандартные комму-
никативные задачи на государственном 
и иностранном(ых) языках 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В11: информационно-коммуни-
кационными технологиями при поиске 
необходимой информации в процессе ре-
шения стандартных коммуникативных 
задач на государственном и иностранном 
(ых) языка 

Публикация резуль-
татов исследований, 
выступление с до-

кладом 

УК-4.3 
Ведет деловую пере-
писку, учитывая особен-
ности стилистики офи-
циальных и неофициаль-
ных писем, социокуль-
турные различия в фор-
мате корреспонденции 
на государственном и 
иностранном(ых) языках 

Знать З12: особенности стилистики офи-
циальных и неофициальных писем и со-
циокультурные различия 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У12: вести деловую переписку в 
формате корреспонденции на государ-
ственном и иностранном(ых) языках 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В12: навыками деловой пере-
писки в формате корреспонденции на 
государственном и иностранном(ых) язы-
ках 

Самостоятельная 
работа 

УК-4.4 
Демонстрирует интегра-
тивные умения исполь-
зовать диалогическое об-
щение для сотрудниче-
ства в академической 
коммуникации общения: 

• внимательно слушая и 
пытаясь понять суть 
идей других, даже если 
они противоречат соб-
ственным воззрениям; 

• уважая высказывания 
других как в плане со-
держания, так и в плане 
формы; 

• критикуя аргументи-
рованно и конструк-
тивно, не задевая чувств 
других; адаптируя речь и 
язык жестов к ситуациям 
взаимодействия 

Знать З13: основы диалогическое обще-
ния для сотрудничества в академической 
коммуникации общения:  
- основы внимательного слушания (по-
нимать суть идей других, даже если они 
противоречат собственным воззрениям); 
- суть содержания «уважать высказыва-
ния других» (как в плане содержания, так 
и в плане формы); 
-основы аргументированной и конструк-
тивной критики (не задевая чувств дру-
гих);  
-способы адаптации речи и языка жестов 
к ситуациям взаимодействия 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У13: выбрать на государственном 
и иностранном (ых) языках коммуника-
тивно приемлемые стиль делового обще-
ния, вербальные и невербальные сред-
ства взаимодействия с партнерами 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В13: навыками диалогического 
общения для сотрудничества в академи-
ческой коммуникации общения 

Самостоятельная 
работа 

УК-4.5 
Демонстрирует умение 
выполнять перевод про-
фессиональных текстов 
с иностранного(ых) на 
государственный язык и 
обратно 

Знать З14: особенности перевода акаде-
мических и профессиональных текстов с 
иностранного(ых) на государственный 
язык и обратно 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У14: выполнять перевод профес-
сиональных текстов с иностранного(ых) 
на государственный язык и обратно 

Самостоятельная 
работа 
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Владеть В14: навыками составлять и кор-
ректно переводит академические и про-
фессиональные тексты с иностран-
ного(ых) на государственный язык и об-
ратно 

Самостоятельная 
работа 

ПКС-1 
Способен исполь-
зовать методоло-
гию научных ис-
следований в 
профессиональ-
ной деятельности 

ПКС-1.1 
Разрабатывает планы 
внедрения новой тех-
ники, передовых техно-
логий, научно-исследо-
вательских и опытно-
конструкторских разра-
боток (далее - НИОКР), 
направленных на повы-
шение надежности ра-
боты оборудования по 
добыче углеводород-
ного сырья 

Знать З15: способы анализа и обобщения 
экспериментальных данных о работе 
технологического оборудования  

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Уметь У15: анализировать и определять 
преимущества и недостатки применяе-
мого технологического оборудования при 
различных условиях вскрытия коллектора 
и последующей его эксплуатации 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В15: навыками интерпретации 
результатов лабораторных и технологи-
ческих исследований при выборе реаген-
тов буровых и тампонажных растворов, 
применяемых при строительстве скважин 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-1.2 
Рассчитывает характе-
ристики притока из пла-
ста в скважину по ре-
зультатам исследования 
скважины на различных 
режимах 

Знать З16: способы расчета характери-
стики притока из пласта в скважину 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У16: анализировать и рассчиты-
вать характеристики притока из пласта в 
скважину 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В16: навыками интерпретации 
результатов исследования скважины на 
различных режимах и расчетом характе-
ристики притока из пласта в скважину 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-1.3 
Использует методы ла-
бораторных исследова-
ний углеводородного 
сырья 

Знать З17: методы оценки эффективно-
сти существующих технологий и эксплу-
атации технологического оборудования 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У17: интерпретировать результаты 
лабораторных и технологических иссле-
дований технологических процессов при-
менительно к конкретным условиям 

Публикация резуль-
татов исследований, 
выступление с до-

кладом 
Владеть В17: способностью планировать 
и проводить аналитические и имитацион-
ные исследования, критически оценивать 
данные и делать выводы 

Самостоятельная 
работа 

ПКС-1.4 
Планирует методоло-
гию функционального 
моделирования произ-
водственных систем 

Знать З18: основные профессиональные 
программные комплексы в области мате-
матического моделирования многофаз-
ного потока в нефтяных пластах 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У18: создавать математические 
модели многофазного потока в нефтя-
ных пластах 

Проектная техноло-
гия 

Владеть В18: навыками работы с паке-
тами программ, позволяющих проводить 
математическое моделирование много-
фазного потока в нефтяных пластах 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-2 
Способен прово-
дить анализ и 
обобщение 
научно- техниче-
ской информации 
по теме исследо-
вания, осуществ-
лять выбор мето-
дик и средств ре-
шения задачи, 
проводить па-

ПКС-2.1 
Анализирует предостав-
ляемую в рамках отчет-
ности информацию 

Знать З19: факторы, влияющие на форму 
индикаторных диаграмм и кривых восста-
новления давления 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У19: формулировать и решать за-
дачи, возникающие в ходе исследова-
тельской деятельности, и требующие 
углубленных профессиональных знаний 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В19: навыками осуществлять 
выбор приборов и средств измерений 
при гидродинамических исследования 

Проектная техноло-
гия 

ПКС-2.2 
Обрабатывает получен-

Знать З20: порядок и периодичность про-
ведения гидродинамических исследова-
ний 

Самостоятельная 
работа 
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тентные исследо-
вания с целью 
обеспечения па-
тентной чистоты 
новых разработок 

ные в ходе экспери-
мента данные 

Уметь У20: определять гидродинамиче-
ские параметры пласта по данным иссле-
дования скважин при установившихся 
режимах 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В20: навыками контроля каче-
ства входных/ выходных данных и ре-
зультатов выполненных исследований 

Самостоятельная 
работа 

ПКС -2.3 
Осуществляет выбор 
методик и средств ре-
шения поставленной за-
дачи 

Знать З21: виды гидродинамических ис-
следований скважин 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У21: определять гидродинамиче-
ские параметры пласта по данным иссле-
дования скважин при неустановившихся 
режимах 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В21: навыками использования 
системного подхода к выбору технологий 
и технических средств для проведения 
ГДИС 

Проектная техноло-
гия 

ПКС-3 
Способен 
планировать и 
проводить 
аналитические, 
имитационные и 
экспериментальн
ые исследования, 
критически 
оценивать 
данные и делать 
вывод 

ПКС-3.1 
Исследует технологиче-
ские процессы при освое-
нии месторождений 

Знать З22: методы измерения гидродина-
мических параметров продуктивных пла-
стов 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У22: выполнять проектирование 
гидродинамических исследований 

Проектная техноло-
гия 

Владеть В22: навыками применения 
программных продуктов, используемых 
для исследования технологических процес-
сов при освоении месторождений 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-3.2 
Интерпретирует резуль-
таты эксперименталь-
ных исследований 

Знать З23: принципы действия приборов 
и средств измерений, применяемых при 
гидродинамических исследованиях 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У23: применять основные сред-
ства измерений, используемые при гид-
родинамических исследованиях 

Проектная техноло-
гия 

Владеть В23: навыками обработки дан-
ных гидродинамических исследований 
скважин, в том числе с применением 
специализированных программ 

Проектная техноло-
гия 

ПКС-3.3 
Проводит оценку эф-
фективности существу-
ющих технологических 
процессов, проектов и 
др. 

Знать З24: методы обработки ГДИС Самостоятельная 
работа 

Уметь У24: создавать новые методики 
моделирования и проведения расчетов, 
необходимых при проектировании техно-
логических процессов и технических 
устройств 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В24: навыками применения 
программных продуктов, используемых 
для проведения оценки эффективности су-
ществующих технологических процессов, 
проектов и др. 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-4 
Способен исполь-
зовать професси-
ональные про-
граммные ком-
плексы в области 
математического 
и физического 
моделирования 
технологических 
процессов и объ-
ектов 

ПКС-4.1 
Пользуется специализи-
рованными программ-
ными продуктами 

Знать З25: специализированные программ-
ные комплексы 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У25: работать с базовыми програм-
мами 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В25: навыками применения спе-
циализированных программных продук-
тов 

Самостоятельная 
работа 

ПКС-4.2 
Разрабатывает физиче-
ские, математические и 
компьютерные модели 
исследуемых процессов, 
явлений и объектов, от-
носящихся к процессу 

Знать З26: процессы, явления и объекты, 
относящихся к процессу освоения место-
рождений, в том числе на континенталь-
ном шельфе 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Уметь У26: классифицировать процессы, 
явления и объекты, относящихся к про-
цессу освоения месторождений, в том 

Самостоятельная 
работа 
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освоения месторожде-
ний, в том числе на кон-
тинентальном шельфе 

числе на континентальном шельфе 
Владеть В26: навыками создавать матема-
тические и компьютерные модели иссле-
дуемых процессов, явлений и объектов, 
относящихся к процессу освоения ме-
сторождений, в том числе на континен-
тальном шельфе 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-4.3 
Работает с пакетами 
программ, позволяю-
щих проводить матема-
тическое моделирова-
ние основных техноло-
гических процессов и 
технологий, применяе-
мых при освоении ме-
сторождений 

Знать З27: основные технологические 
процессы и технологии, применяемых 
при освоении месторождений 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У27: отбирать информацию для 
построения математической модели ос-
новных технологических процессов и 
технологий, применяемых при освоении 
месторождений 

Публикация резуль-
татов исследований, 
выступление с до-

кладом 

Владеть В27: навыками работы с паке-
тами программ для моделирования ос-
новных технологических процессов и 
технологий, применяемых при освоении 
месторождений 

Самостоятельная 
работа 

ПКС-5. 
Способен участ-
вовать в управле-
нии технологиче-
скими комплек-
сами (автомати-
зированными 
промыслами, си-
стемой диспет-
черского управ-
ления и т.д.), при-
нимать решения 
в условиях не-
определенности 

ПКС-5.1 
Совершенствует си-
стему автоматизирован-
ного проектирования 

Знать З28: основные (наиболее распро-
страненные) профессиональные про-
граммные комплексы в области матема-
тического моделирования технологиче-
ских процессов и объектов 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У28: разрабатывать физические, 
математические и компьютерные мо-
дели исследуемых процессов, явлений и 
объектов, относящихся к процессу осво-
ения месторождений, в том числе на 
континентальном шельфе 

Публикация резуль-
татов исследований, 
выступление с до-

кладом 

Владеть В28: работает с пакетами про-
грамм, позволяющих проводить матема-
тическое моделирование основных тех-
нологических процессов и технологий, 
применяемых при освоении месторожде-
ний, в том числе на континентальном 
шельфе, применении современных энер-
госберегающих технологий 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-5.2 
Анализирует процесс 
технологической подго-
товки производства из-
делий в организации и 
выявление этапов, под-
лежащих автоматизации 

Знать З29: основные понятия и современ-
ные принципы работы с информацией 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У29: применять пакеты для обра-
ботки больших данных 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В29: методами оценивания и 
выбора современных информационных 
технологий для автоматизации решения 
прикладных задач 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-5.3 
Планирует проведение 
работ по автоматизации 
процессов по добыче уг-
леводородного сырья 

Знать З30: способы переход контроля и 
управления на специальное оборудова-
ние, охватывающее все этапы производ-
ства 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У30: передавать управленческие и 
контрольные функции от человека к тех-
ническому оборудованию 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В30: программными продук-
тами, обеспечивающих быстрый и точ-
ный сбор информации, а также произво-
дящих прогнозные действия для автома-
тизации планирования производства 

Самостоятельная 
работа 

ПКС-6 
Способен осу-

ПКС-6.1 
Использует методики 

Знать З31: предметную область сооруже-
ния, реконструкции и ремонта нефтега-
зового оборудования 

Самостоятельная 
работа 
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ществлять разра-
ботку и внедре-
ние новой тех-
ники и передовой 
технологии на 
объектах нефте-
газовой отрасли 

проектирования в обла-
сти сооружения, рекон-
струкции и ремонта 
нефтегазового оборудо-
вания с использованием 
современных энергосбе-
регающих технологий 

Уметь У31: классифицировать ремонт-
ные работы нефтегазового оборудования 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В31: методиками проектирования 
в области сооружения, реконструкции и ре-
монта нефтегазового оборудования с ис-
пользованием современных энергосберега-
ющих технологий 

Публикация резуль-
татов исследований, 
выступление с до-

кладом 

ПКС-6.2 
Контролирует возмож-
ные риски при проведе-
нии технологических 
процессов нефтегазо-
вого производства 

Знать З32: условия возникновения рис-
ков при проведении технологических 
процессов нефтегазового производства 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У32: классифицировать риски 
при проведении технологических про-
цессов нефтегазового производства 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В32: методикой контроля возник-
новения рисков при проведении техноло-
гических процессов нефтегазового про-
изводства 

Проектная техноло-
гия 

ПКС-6.3 
Использует правила 
эксплуатации техноло-
гического оборудования 
нефтегазового произ-
водства 

Знать З33: правила техники безопасности 
эксплуатации технологического оборудо-
вания нефтегазового производства 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У33: применять правила эксплуа-
тации технологического оборудования 
нефтегазового производства 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В33: навыками применения пра-
вил эксплуатации технологического обо-
рудования нефтегазового производства 

Самостоятельная 
работа 

ПКС-7. 
Способен анали-
зировать и обоб-
щать данные о 
работе техноло-
гического обору-
дования, осу-
ществлять кон-
троль, техниче-
ское сопровожде-
ние и управление 
технологиче-
скими процес-
сами в нефтегазо-
вой отрасли 

ПКС-7.1 
Анализирует резуль-
таты исследований и 
разработок 

Знать З34: процесс анализа результатов 
исследования деятельности предприятий 
нефтегазовой промышленности 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У34: анализировать и обобщать 
результаты экспериментальных и теоре-
тических исследований 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

Владеть В34: навыками прогнозирования 
возникновения рисков при внедрении но-
вых технологий, оборудования, систем 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-7.2 
Критически оценивает 
данные исследований и 
делает выводы 

Знать З35: теорию системного и крити-
ческого анализа ситуаций 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У35: определять перечень воз-
можных рисков при проведении техно-
логических процессов нефтегазового 
производства 

Проектная техноло-
гия 

Владеть В35: методологией системного 
и критического анализа проблемных си-
туаций 

Самостоятельная 
работа 

ПКС -7.3 
Применяет инновацион-
ные методы для реше-
ния производственных 
задач 

Знать З36: способы применения иннова-
ционных методов для решения произ-
водственных задач 

Самостоятельная 
работа 

Уметь У36: формулировать цели выпол-
нения работ и предлагать пути их дости-
жения 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В36: навыками разработки ин-
новационных подходов в конкретных 
технологиях 

Анализ и решение 
ситуационных задач 

ПКС-7.4 
Контролирует выполне-
ние плана работ по про-
ектированию техноло-
гических процессов 

Знать ЗЗ7: основы технологических 
процессов нефтегазовой отрасли 

Самостоятельная 
работа 

Уметь.У37: использовать фундамен-
тальные знания профессиональной дея-
тельности для решения конкретных за-
дач нефтегазового производства 

Самостоятельная 
работа 

Владеть В37: навыками контроля вы-
полнения плана работ по проектирова-
нию технологических процессов 

Анализ и решение 
ситуационных задач 



10 

3. Место НИР в структуре ОПОП ВО 

НИР входит в Блок 2 «Практика» в части ОПОП, формируемой участниками 
образовательных отношений. 

НИР предполагает исследовательскую работу, направленную на развитие у студентов 
способности к самостоятельным теоретическим и практическим суждениям и выводам, 
умений объективной оценки научной информации, свободы научного поиска и стремления к 
применению научных знаний в образовательной деятельности.  

Прохождение НИР основывается на изучении дисциплин, участвующих в 
формировании компетенций совместно с НИР: Научно-исследовательская работа (получение 
первичных навыков научно-исследовательской работы), Геологи нефти и газа, Петрофизика, 
Геологическое моделирование, 1D геомеханическое моделирование при бурении скважин, 
Современные методы увеличения углеводородоотдачи. 

Прохождение НИР предшествует защите выпускной квалификационной работы в 
соответствии с выбранным направлением научного исследования. 
 

4. Структура и содержание НИР 

Практика НИР структурируется по видам работ, относящихся к этапам выполнения 
научных исследований. 

Таблица 2 

№ 
п/п Виды работы на практике 

Кол-во часов 
в семестр Код ИДК 

Формы 
текущего 
контроля 2 3 4 

1 Организация практики (выбор 
руководителя, проведение орга-
низационного собрания, оформ-
ление задания на практику) 

2 2 2 УК-1.3; УК-2.1; УК-4.1; 
Подпись в 

журнале по ТБ 

2 Подготовительный этап, включа-
ющий инструктаж по технике 
безопасности и знакомство с ра-
бочим местом, режимом работы 
и учебным материалом 

40 40 40 УК-1.1; УК-4.1; УК-4.3; УК-
4.4; УК-4.5; ПКС-6.3 Самостоятельная 

работа 

3 Непосредственная работа, вклю-
чающая выполнение заданий по 
месту практики 

60 60 60 УК-1.2; УК-1.5; УК-2.1; УК-
2.2; УК-2.3; УК-3.1, УК-4.2; 
ПКС-1.1; ПКС-1.2; ПКС-1.3; 
ПКС-1.4; ПКС-2.3; ПКС-3.1; 
ПКС-3.3; ПКС-5.1; ПКС-5.2; 
ПКС-5.3; ПКС-6.1; ПКС-6.2; 

ПКС-7.4; ПКС-7.3 

Самостоятельная 
работа 

4 Обработка и анализ полученной 
информации, подготовка отчета 
по практике и публикаций на его 
основе по проблематике выпуск-
ной работы 

6 6 6 УК-1.1 - УК-1.5; УК-2.1 - 
УК-2.4; УК-4.1 - УК-4.5; 

ПКС-1.1 - ПКС-1.4;  
ПКС-2.1 - ПКС-2.3;  
ПКС-3.1 - ПКС-3.3;  
ПКС-4.1 – ПКС-4.3;  
ПКС-5.1 - ПКС-5.3;  
ПКС-6.1 - ПКС-6.3;  
ПКС-7.1 - ПКС-7.4 

Защита отчета 
на кафедре 

 
Темы НИР разрабатываются преподавателями профильной или выпускающей кафедр, 

осуществляющими научное руководство выполнением НИР. Тематика НИР должна соответ-
ствовать определенным требованиям: 

− Относиться к актуальным направлениям развития науки и техники и приоритетным 
направлениям развития университета. 
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− Соответствовать содержанию основных разделов профильных дисциплин и тема-
тике выпускных квалификационных работ магистров (магистерских диссертаций). 

− Иметь инновационную направленность и практическую ценность. 
− Обусловливать творческий характер задач исследования. 
Темы НИР должны обеспечивать такие свойства выполняемой работы, как: актуаль-

ность, преемственность, фундаментальность, междисциплинарность, практическая ориенти-
рованность, инновационность.  

Темы НИР должны формулироваться с учетом научных интересов магистрантов и мо-
гут быть развитием научных результатов, полученных на предыдущих уровнях образования. 

Примерная тематика НИР:  
− Анализ факторов, влияющих на величину пенетрации опор СПБУ и методика их рас-

чета 
− Использование математического моделирования для оценки эффективности техно-

логий при разработке высоковязких залежей нефти на нефтяном месторождении 
− Оценка эффективности разукрупнения эксплуатационных объектов на нефтяном ме-

сторождении 
− Моделирование работы пологой газовой скважины на стационарном режиме 
− Моделирование ГРП в газоконденсатных скважинах с закольматированной приза-

бойной зоной 
− Оптимизация технологических режимов скважин по объекту БВ2 месторождения 
− Анализ влияния конусообразования на разработку нефтегазоконденсатных залежей 

5. Оценка результатов освоения НИР 

5.1. Критерии оценки промежуточной аттестации. 
Критерии оценивания степени полноты и качества освоения компетенций в соответ-

ствии с планируемыми результатами обучения приведены в Приложении 1. 
5.2. Рейтинговая система оценивания степени полноты и качества освоения компетен-

ций.  
Оценка по НИР выставляется в результате суммирования баллов за выполнение 

различных заданий в семестре. Полученный совокупный результат (максимум 100 баллов) 
конвертируется в традиционную шкалу оценок. 

 
Таблица 3 

Сем
естр 

Виды мероприятий в рамках 
текущего контроля 

Критерии представления работы Макс. кол-
во баллов 

2 Сущность и основные аспекты 
применения технологии 

Степень раскрытия сущности проблемы 10 

Преимущества и недостатки 
исследуемой технологии 

Глубина и полнота раскрытия темы, 
логичность, связность, доказательность, 
структурная упорядоченность 

20 

Критерии выбора объекта для 
применения исследуемой 
технологии 

Обоснованность выбора критериев 20 

Влияние геолого-технологических 
факторов на эффективность 
применения исследуемой 
технологии 

Глубина и полнота раскрытия темы, 
логичность, связность, доказательность, 
структурная упорядоченность, проблемы 

30 

Оформление Соблюдение требований к оформлению 
отчета 

10 

Защита Понимание материала, обоснование 
суждения; применение знаний на 
практике; представление необходимых 
примеров не только по учебнику, но и 

10 
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самостоятельно составленные; изложение 
материала последовательно и правильно с 
точки зрения норм литературного языка. 

ВСЕГО 100 
3 Физико-химические процессы, 

влияющие на эффективность 
технологии 

Актуальность проблемы 15 

Лабораторные и экспериментальные 
данные по исследованию 
эффективности технологии 

Описание методики и результатов 
эмпирического исследования, полученных 
на данный момент времени 

15 

Математические методы 
прогнозирования процесса 
разработки 

Построение математической модели и 
теоретическое обоснование решения 
задачи 

20 

Прогнозирование процесса 
разработки с использованием 
исследуемой технологии 

Описание методики и результатов 
эмпирического исследования, полученных 
на данный момент времени. 

20 

Выводы Степень раскрытия сущности проблемы 10 
Оформление Соблюдение требований к оформлению 

отчета 
10 

Защита Понимание материала, обоснование 
суждения; применение знаний на 
практике; представление необходимых 
примеров не только по учебнику, но и 
самостоятельно составленные; изложение 
материала последовательно и правильно с 
точки зрения норм литературного языка. 

10 

ВСЕГО 100 
4 Анализ геологических особенностей 

и технологических решений по 
объекту разработки 

Степень раскрытия сущности проблемы 15 

Формирование комплекса 
мероприятий по внедрению 
исследуемой технологии на объекте 
разработки 

Описание методики и результатов 
эмпирического исследования, полученных 
на данный момент времени 

25 

Технико-технологические 
требования и контроль при 
реализации процесса 

Глубина и полнота раскрытия темы, 
логичность, связность, доказательность, 
структурная упорядоченность 

15 

Прогноз технологической 
эффективности и экономическая 
оценка 

Актуальность долгосрочного прогноза 15 

Выводы и рекомендации Степень раскрытия сущности проблемы 10 
Оформление Соблюдение требований к оформлению 

отчета 
10 

Защита Понимание материала, обоснование 
суждения; применение знаний на 
практике; представление необходимых 
примеров не только по учебнику, но и 
самостоятельно составленные; изложение 
материала последовательно и правильно с 
точки зрения норм литературного языка 

10 

ВСЕГО 100 
Таблица 4 

100-балльная шкала оценок Традиционная шкала оценок 
91-100 Отлично 

Зачтено 76-90 Хорошо 
61-75 Удовлетворительно 

менее 61 балла Неудовлетворительно Не зачтено 
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Оценка «неудовлетворительно» / «не зачтено» выставляется в следующих случаях:  

- отсутствие отчета по НИР, материала для публикации, а также других документов и 
материалов, установленных программой НИР и планом работы (магистранта). 

- неумение использовать научную терминологию; низкий уровень культуры 
исполнения заданий. 

- низкий уровень сформированности компетенций в соответствии с установленными 
программой НИР индикаторами и уровнями усвоения. 

 
6. Учебно-методическое и информационное обеспечение НИР 

6.1. Перечень рекомендуемой литературы представлен в Приложении 2. 
6.2. Современные профессиональные базы данных и информационные справочные 

системы (GIS-Lab: Источники открытых геолого-геофизических данных (gis-lab.info); 
Геолого-геофизические данные в открытом доступе. Геологоразведочные работы (ГРР) 
(petroleumengineers.ru); Каталог открытой геоинформации (opengeodata.ru)). 

6.3. Лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение, в т.ч. 
отечественного производства (tNavigator, KAPPA Workstation, Гидрасим-Немезида). 

 
7. Материально-техническое обеспечение НИР 

Для материально-технического обеспечения НИР используются средства и возможности 
университета, либо организации, где обучающийся проходит практику по НИР.  

Помещения для прохождения НИР в университете укомплектованы необходимым 
оборудованием и техническими средствами обучения. 

 
Таблица 5 

Обеспеченность материально-технических условий реализации ОПОП ВО 
 

№ 
п/п 

Наименование 
учебных 

предметов, курсов, 
дисциплин 
(модулей), 

практики, иных 
видов учебной 
деятельности, 

предусмотренных 
учебным планом 
образовательной 

программы 

Наименование помещений для проведения всех видов учебной 
деятельности, предусмотренной учебным планом, в том числе 
помещения для самостоятельной работы, с указанием перечня 

основного оборудования, учебно- наглядных пособий 

Адрес (местоположение) 
помещений для проведения 

всех видов учебной 
деятельности, 

предусмотренной учебным 
планом (в случае 

реализации образовательной 
программы в сетевой форме 
дополнительно указывается 
наименование организации, 

с которой заключен 
договор) 

1 Производственная 
практика 
(Научно-

исследовательская 
работа) 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного и 
семинарского типа (лабораторных занятия); курсового 
проектирования (выполнения курсовых работ) (компьютерный 
класс). 
Оснащенность: столы, стулья. Проектор мультимедийный – 1 
шт., системные блоки IRU в комплекте с монитором, 
клавиатурой и мышкой – 15 шт., интерактивная доска – 1 шт., 
акустическая система (колонки) – 2 шт. 

625001, Тюменская 
область, г. Тюмень, ул. 
Мельникайте, д.70, 615 

 
 

8. Фонд оценочных средств для проведения текущей и промежуточной аттестации 
обучающихся на практике 

 
Оценочная часть отчета по практике включает в себя следующие пункты: 
1) Постановка и обоснование актуальности выбранной темы научного исследования 
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2) Зарубежный и отечественный опыт применения исследуемой технологии на место-
рождениях 

3) Заключение, где представлены основные проблемы по теме научного исследования 
 

9. Требование к объему, структуре и оформлению отчета по практике НИР 

Отчет по НИР включает следующие разделы: 
1. Титульный лист. 
2. Содержание. 
3. Введение – цель, задачи НИР, место прохождения НИР, продолжительность вы-

полнения НИР, перечень основных работ, выполненных в период написания НИР; актуаль-
ность исследования.  

4. Основная часть – содержание основной части каждой из НИР прописаны в разделах 
2-5 настоящих методических указаний. 

5. Заключение – выводы по результатам НИР. 
6. Список использованных источников. 
7. Приложения: 

а) индивидуальный план работы магистранта, согласованный с руководителем; 
б) отзыв научного руководителя магистерской диссертации о результатах 

выполнения поставленных задач.. 
в) макет публикации или копия публикации из научно-практического журнала или 

сборника трудов 
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Приложение 1 
Планируемые результаты обучения для формирования компетенции и критерии их оценивания 

 
Вид практики Производственная Тип практики Научно-исследовательская работа 
Код, направление подготовки 21.04.01 Нефтегазовое дело 
Направленность (профиль) Цифровые технологии в нефтегазовом деле 

 
Код 

компе-
тенции 

Код и наименование результата обучения по прак-
тике 

Критерии оценивания результатов обучения 

1-2 3 4 5 

УК-1 

Знать З1: постановку основных задача, поставленных 
в рамках проведения практики. 

Фрагментарные представ-
ления об основных зада-
чах, поставленных в рам-
ках проведения практики 

Неполные представле-
ния об основных зада-
чах, поставленных в 
рамках проведения 

практики 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об задачах, поставлен-
ных в рамках проведе-

ния практики 

Сформированные 
систематические 
представления об 

задачах, поставлен-
ных в рамках про-
ведения практики 

Уметь У1: анализировать задачи, выделяя ее базовые 
составляющие; осуществлять декомпозицию задачи 

Фрагментарное умение 
применять анализировать 
задачи, выделяя ее базо-
вые составляющие; осу-

ществлять декомпозицию 
задачи. 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение анализировать 
задачи, выделяя ее ба-
зовые составляющие; 
осуществлять деком-

позицию задачи. 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение анали-
зировать задачи, выде-
ляя ее базовые состав-
ляющие; осуществлять 
декомпозицию задачи. 

Сформированное 
умение анализиро-
вать задачи, выде-
ляя ее базовые со-
ставляющие; осу-

ществлять декомпо-
зицию задачи. 

Владеть В1: навыками анализа задачи с выделением 
ее базовых составляющих 

Фрагментарное владение 
навыками анализа задачи 
с выделением ее базовых 

составляющих 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
анализа задачи с вы-
делением ее базовых 

составляющих 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками анализа за-
дачи с выделением ее 

базовых составляющих 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками ана-
лиза задачи с выде-
лением ее базовых 

составляющих 

Знать З2: методы системного и критического анализа  

Фрагментарные представ-
ления о методах систем-
ного и критического ана-

лиза 

Неполные представле-
ния о методах систем-
ного и критического 

анализа 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о методах системного и 
критического анализа 

Сформированные 
систематические 
представления о 

методах системного 
и критического ана-

лиза 

Уметь У2: применять методы системного подхода и 
критического анализа проблемных ситуаций 

Фрагментарное умение 
применять методы си-

стемного подхода и кри-
тического анализа про-

блемных ситуаций 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение применять ме-
тоды системного под-
хода и критического 
анализа проблемных 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение приме-

нять методы систем-
ного подхода и крити-

Сформированное 
умение применять 
методы системного 
подхода и критиче-
ского анализа про-
блемных ситуаций 
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ситуаций ческого анализа про-
блемных ситуаций 

Владеть В2: методологией системного и критиче-
ского анализа проблемных ситуаций 

Фрагментарное владение 
методологией системного 
и критического анализа 
проблемных ситуаций 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение методоло-
гией системного и 

критического анализа 
проблемных ситуаций 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ме-

тодологией системного 
и критического анализа 
проблемных ситуаций 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние методологией 
системного и кри-
тического анализа 
проблемных ситуа-

ций 

Знать З3: методики разработки стратегии действий 
для выявления и решения проблемной ситуации 

Фрагментарные представ-
ления о методике разра-

ботки стратегии действий 
для выявления и решения 

проблемной ситуации 

Неполные представле-
ния о методике разра-
ботки стратегии дей-
ствий для выявления 
и решения проблем-

ной ситуации 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о методике разработки 
стратегии действий для 
выявления и решения 
проблемной ситуации 

Сформированные 
систематические 
представления о 
методике разра-
ботки стратегии 

действий для выяв-
ления и решения 

проблемной ситуа-
ции 

Уметь У3: разрабатывать стратегию действий, прини-
мать конкретные решения для ее реализации 

Фрагментарное умение 
разрабатывать стратегию 
действий, принимать кон-
кретные решения для ее 

реализации 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение разрабатывать 
стратегию действий, 
принимать конкрет-
ные решения для ее 

реализации 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение разра-

батывать стратегию 
действий, принимать 
конкретные решения 

для ее реализации 

Сформированное 
умение разрабаты-

вать стратегию дей-
ствий, принимать 
конкретные реше-
ния для ее реализа-

ции 

Владеть В3: методиками постановки цели, определе-
ния способов ее достижения, разработки стратегий 
действий 

Фрагментарное владение 
методиками постановки 

цели, определения спосо-
бов ее достижения, разра-
ботки стратегий действий 

В целом успешное, но 
не систематическое 

владение методиками 
постановки цели, 

определения способов 
ее достижения, разра-
ботки стратегий дей-

ствий 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ме-
тодиками постановки 

цели, определения спо-
собов ее достижения, 
разработки стратегий 

действий 

Успешное и систе-
матическое владе-

ние методиками по-
становки цели, 

определения спосо-
бов ее достижения, 
разработки страте-

гий действий 

Знать З4: все аспекты поставленной задачи по прак-
тике 

Фрагментарные представ-
ления об аспектах постав-

ленной задачи по прак-
тике 

Неполные представле-
ния об аспектах по-

ставленной задачи по 
практике 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об аспектах поставлен-
ной задачи по практике 

Сформированные 
систематические 
представления об 
аспектах постав-
ленной задачи по 

практике 

Уметь У4: грамотно, логично, аргументированно Фрагментарное умение В целом успешное, но 
не систематическое 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

Сформированное 
умение грамотно, 



17 

формировать собственные суждения и оценки в ре-
шении задач по практике 

грамотно, логично, аргу-
ментированно формиро-
вать собственные сужде-
ния и оценки в решении 

задач по практике  

умение грамотно, ло-
гично, аргументиро-
ванно формировать 
собственные сужде-
ния и оценки в реше-
нии задач по практике 

пробелы умение гра-
мотно, логично, аргу-
ментированно форми-
ровать собственные 
суждения и оценки в 

решении задач по прак-
тике 

логично, аргумен-
тированно форми-

ровать собственные 
суждения и оценки 
в решении задач по 

практике 

Владеть В4: навыком формирования оценки различ-
ных аспектов поставленной задачи по практике. 

Фрагментарное владение 
навыком формирования 

оценки различных аспек-
тов поставленной задачи 

по практике. 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыком 

формирования оценки 
различных аспектов 
поставленной задачи 

по практике. 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыком формирования 
оценки различных ас-
пектов поставленной 
задачи по практике. 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыком фор-
мирования оценки 

различных аспектов 
поставленной за-
дачи по практике. 

Знать З5: практические последствия решения задач 
по практике 

Фрагментарные представ-
ления о задачах по прак-

тике 

Неполные представле-
ния о задачах по прак-

тике 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о задачах по практике 

Сформированные 
систематические 

представления о за-
дачах по практике 

Уметь У5: определить и оценить практические по-
следствия решения задач по практике 

Фрагментарное умение 
определить и оценить 

практические последствия 
решения задач по прак-

тике  

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение определить и 
оценить практические 
последствия решения 

задач по практике 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение опре-
делить и оценить прак-
тические последствия 

решения задач по прак-
тике 

Сформированное 
умение определить 
и оценить практи-

ческие последствия 
решения задач по 

практике 

Владеть В5: навыками определения и оценивания 
практических последствий возможных решений задач 
по практике 

Фрагментарное владение 
навыками определения и 
оценивания практических 
последствий возможных 
решений задач по прак-

тике 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

определения и оцени-
вания практических 

последствий возмож-
ных решений задач по 

практике 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками определения 
и оценивания практиче-
ских последствий воз-

можных решений задач 
по практике 

Успешное и систе-
матическое владе-

ние навыками опре-
деления и оценива-
ния практических 
последствий воз-
можных решений 
задач по практике 

УК-2 

Знать З6: этапы жизненного цикла проекта 

Фрагментарные представ-
ления об этапах жизнен-

ного цикла проекта 

Неполные представле-
ния об этапах жизнен-

ного цикла проекта 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об этапах жизненного 

цикла проекта 

Сформированные 
систематические 
представления об 

этапах жизненного 
цикла проекта 

Уметь У6: разрабатывать проект с учетом анализа 
альтернативных вариантов его реализации, опреде-
лять целевые этапы, основные направления работ 

Фрагментарное умение 
разрабатывать проект с 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение разрабатывать 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

Сформированное 
умение разрабаты-
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учетом анализа альтерна-
тивных вариантов его реа-
лизации, определять целе-

вые этапы, основные 
направления работ  

проект с учетом ана-
лиза альтернативных 
вариантов его реали-
зации, определять це-
левые этапы, основ-
ные направления ра-

бот 

пробелы умение разра-
батывать проект с уче-
том анализа альтерна-
тивных вариантов его 

реализации, определять 
целевые этапы, основ-
ные направления работ 

вать проект с уче-
том анализа альтер-
нативных вариан-

тов его реализации, 
определять целевые 

этапы, основные 
направления работ 

Владеть В6: навыком распределения своих действие 
по решению поставленных задач 

Фрагментарное владение 
навыком распределения 
своих действие по реше-
нию поставленных задач 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыком 

распределения своих 
действие по решению 
поставленных задач 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыком распределения 
своих действие по ре-
шению поставленных 

задач 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыком рас-
пределения своих 
действие по реше-
нию поставленных 

задач 

Знать З7: действующие правовые нормы и программ-
ные ресурсы, касающиеся поставленной задачи по 
практике 

Фрагментарные представ-
ления о правовых нормах 
и программных ресурсах, 
касающиеся поставленной 

задачи по практике 

Неполные представле-
ния о правовых нор-
мах и программных 

ресурсах, касающиеся 
поставленной задачи 

по практике 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 

о правовых нормах и 
программных ресурсах, 
касающиеся поставлен-
ной задачи по практике 

Сформированные 
систематические 
представления о 

правовых нормах и 
программных ре-

сурсах, касающиеся 
поставленной за-
дачи по практике 

Уметь У7: грамотно использовать правовые нормы и 
программные ресурсы, касающиеся поставленной за-
дачи по практике 

Фрагментарное умение 
грамотно использовать 
правовые нормы и про-

граммные ресурсы, каса-
ющиеся поставленной за-

дачи по практике 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение грамотно ис-
пользовать правовые 

нормы и программные 
ресурсы, касающиеся 
поставленной задачи 

по практике 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение гра-
мотно использовать 

правовые нормы и про-
граммные ресурсы, ка-
сающиеся поставлен-

ной задачи по практике 

Сформированное 
умение грамотно 
использовать пра-

вовые нормы и про-
граммные ресурсы, 

касающиеся по-
ставленной задачи 

по практике 

Владеть В7: методами оценки потребности в ресурсах 
и эффективности проекта, учёта правовых норм 

Фрагментарное владение 
методами оценки потреб-
ности в ресурсах и эффек-
тивности проекта, учёта 

правовых норм 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение методами 

оценки потребности в 
ресурсах и эффектив-
ности проекта, учёта 

правовых норм 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ме-
тодами оценки потреб-
ности в ресурсах и эф-
фективности проекта, 
учёта правовых норм 

Успешное и систе-
матическое владе-

ние методами 
оценки потребно-

сти в ресурсах и эф-
фективности про-
екта, учёта право-

вых норм 

Знать З8: этапы разработки и реализации проекта 
Фрагментарные представ-

ления об этапах разра-
Неполные представле-
ния об этапах разра-
ботки и реализации 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 

Сформированные 
систематические 
представления об 
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ботки и реализации про-
екта 

проекта об этапах разработки и 
реализации проекта 

этапах разработки и 
реализации проекта 

Уметь У8: управлять проектом на всех этапах его 
жизненного цикла 

Фрагментарное умение 
управлять проектом на 
всех этапах его жизнен-

ного цикла 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение управлять 

проектом на всех эта-
пах его жизненного 

цикла 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение управ-
лять проектом на всех 
этапах его жизненного 

цикла 

Сформированное 
умение управлять 
проектом на всех 

этапах его жизнен-
ного цикла 

Владеть В8: навыком дисциплинированной организа-
ции своей практической деятельности 

Фрагментарное владение 
навыком дисциплиниро-

ванной организации своей 
практической деятельно-

сти 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыком 

дисциплинированной 
организации своей 

практической деятель-
ности 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыком дисциплини-
рованной организации 
своей практической де-

ятельности 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыком дис-
циплинированной 
организации своей 
практической дея-

тельности 

Знать З9: методы разработки и управления проектами  

Фрагментарные представ-
ления о методах разра-

ботки и управления про-
ектами 

Неполные представле-
ния о методах разра-
ботки и управления 

проектами 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о методах разработки и 
управления проектами 

Сформированные 
систематические 
представления о 

методах разработки 
и управления про-

ектами 

Уметь У9: объяснить цели и сформулировать задачи, 
связанные с подготовкой и реализацией проекта 

Фрагментарное умение 
объяснить цели и сформу-
лировать задачи, связан-
ные с подготовкой и реа-

лизацией проекта 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение объяснить 

цели и сформулиро-
вать задачи, связан-
ные с подготовкой и 
реализацией проекта 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение объяс-
нить цели и сформули-
ровать задачи, связан-

ные с подготовкой и ре-
ализацией проекта 

Сформированное 
умение объяснить 
цели и сформули-
ровать задачи, свя-
занные с подготов-
кой и реализацией 

проекта 

Владеть В9: навыком выступления с сопровождением 
репрезентативного материала, представленном в 
электронном виде 

Фрагментарное владение 
навыком выступления с 
сопровождением репре-
зентативного материала, 
представленном в элек-

тронном виде. 

В целом успешное, но 
не систематическое 

владение навыком вы-
ступления с сопро-

вождением репрезен-
тативного материала, 

представленном в 
электронном виде. 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыком выступления с 
сопровождением репре-

зентативного матери-
ала, представленном в 

электронном виде. 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыком вы-

ступления с сопро-
вождением репре-
зентативного мате-
риала, представлен-
ном в электронном 

виде. 

УК-4 Знать З10: правила и закономерности личной и дело-
вой устной и письменной коммуникации 

Фрагментарные представ-
ления о правилах и зако-

номерностях личной и де-

Неполные представле-
ния о правилах и зако-
номерностях личной и 

деловой устной и 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 

Сформированные 
систематические 
представления о 
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ловой устной и письмен-
ной коммуникации 

письменной коммуни-
кации 

о правилах и законо-
мерностях личной и де-

ловой устной и пись-
менной коммуникации 

правилах и законо-
мерностях личной и 

деловой устной и 
письменной комму-

никации 

Уметь У10: применять на практике коммуникативные 
технологии, методы и способы делового общения для 
академического и профессионального взаимодей-
ствия 

Фрагментарное умение 
применять на практике 

коммуникативные техно-
логии, методы и способы 

делового общения для 
академического и профес-
сионального взаимодей-

ствия 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение применять на 
практике коммуника-
тивные технологии, 

методы и способы де-
лового общения для 

академического и про-
фессионального взаи-

модействия 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение приме-
нять на практике ком-

муникативные техноло-
гии, методы и способы 
делового общения для 
академического и про-
фессионального взаи-

модействия 

Сформированное 
умение применять 

на практике комму-
никативные техно-

логии, методы и 
способы делового 

общения для акаде-
мического и про-
фессионального 
взаимодействия 

Владеть В10: методикой межличностного делового 
общения на русском и иностранном языках, с приме-
нением профессиональных языковых форм, средств и 
современных коммуникативных технологий 

Фрагментарное владение 
методикой межличност-

ного делового общения на 
русском и иностранном 
языках, с применением 

профессиональных языко-
вых форм, средств и со-
временных коммуника-

тивных технологий 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение методикой 

межличностного дело-
вого общения на рус-
ском и иностранном 
языках, с примене-

нием профессиональ-
ных языковых форм, 
средств и современ-
ных коммуникатив-

ных технологий 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ме-
тодикой межличност-

ного делового общения 
на русском и иностран-
ном языках, с примене-
нием профессиональ-
ных языковых форм, 

средств и современных 
коммуникативных тех-

нологий 

Успешное и систе-
матическое владе-

ние методикой 
межличностного 

делового общения 
на русском и ино-

странном языках, с 
применением про-

фессиональных 
языковых форм, 

средств и современ-
ных коммуникатив-

ных технологий 

Знать З11: современные коммуникативные техноло-
гии на государственном и иностранном(ых) языках 

Фрагментарные представ-
ления о современных ком-

муникативных техноло-
гий на государственном и 
иностранном(ых) языках 

Неполные представле-
ния о современных 
коммуникативных 

технологий на госу-
дарственном и ино-

странном(ых) языках 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о современных комму-

никативных технологий 
на государственном и 
иностранном(ых) язы-

ках 

Сформированные 
систематические 

представления о со-
временных комму-
никативных техно-
логий на государ-
ственном и ино-

странном(ых) язы-
ках 

Уметь У11: решать стандартные коммуникативные 
задачи на государственном и иностранном(ых) язы-
ках 

Фрагментарное умение 
решать стандартные ком-
муникативные задачи на 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение решать стан-

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение решать 

Сформированное 
умение решать 

стандартные ком-
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государственном и ино-
странном(ых) языках 

дартные коммуника-
тивные задачи на гос-
ударственном и ино-
странном(ых) языках 

стандартные коммуни-
кативные задачи на гос-

ударственном и ино-
странном(ых) языках 

муникативные за-
дачи на государ-
ственном и ино-

странном(ых) язы-
ках 

Владеть В11: информационно-коммуникационными 
технологиями при поиске необходимой информации 
в процессе решения стандартных коммуникативных 
задач на государственном и иностранном (ых) языка 

Фрагментарное владение 
информационно-комму-
никационными техноло-

гиями при поиске необхо-
димой информации в про-
цессе решения стандарт-

ных коммуникативных за-
дач на государственном и 
иностранном(ых) языка 

В целом успешное, но 
не систематическое 

владение информаци-
онно-коммуникацион-
ными технологиями 

при поиске необходи-
мой информации в 
процессе решения 

стандартных комму-
никативных задач на 
государственном и 
иностранном(ых) 

языка 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ин-
формационно-комму-
никационными техно-

логиями при поиске не-
обходимой информа-
ции в процессе реше-
ния стандартных ком-

муникативных задач на 
государственном и ино-

странном(ых) языка 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние информаци-

онно-коммуникаци-
онными технологи-
ями при поиске не-
обходимой инфор-
мации в процессе 

решения стандарт-
ных коммуникатив-
ных задач на госу-
дарственном и ино-
странном(ых) языка 

Знать З12: особенности стилистики официальных и 
неофициальных писем и социокультурные различия 

Фрагментарные представ-
ления об особенностях 

стилистики официальных 
и неофициальных писем и 
социокультурные разли-

чия 

Неполные представле-
ния об особенностях 

стилистики официаль-
ных и неофициальных 

писем и социокуль-
турные различия 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об особенностях стили-
стики официальных и 
неофициальных писем 

и социокультурные раз-
личия 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления об особен-

ностях стилистики 
официальных и не-
официальных писем 
и социокультурные 

различия 

Уметь У12: вести деловую переписку в формате кор-
респонденции на государственном и иностран-
ном(ых) языках 

Фрагментарное умение 
вести деловую переписку 
в формате корреспонден-
ции на государственном и 
иностранном(ых) языках 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение вести деловую 
переписку в формате 
корреспонденции на 
государственном и 

иностранном(ых) язы-
ках 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение вести 
деловую переписку в 

формате корреспонден-
ции на государствен-

ном и иностранном(ых) 
языках 

Сформированное 
умение вести дело-

вую переписку в 
формате корре-

спонденции на гос-
ударственном и 

иностранном(ых) 
языках 

Владеть В12: навыками деловой переписки в формате 
корреспонденции на государственном и иностран-
ном(ых) языках 

Фрагментарное владение 
навыками деловой пере-
писки в формате корре-
спонденции на государ-
ственном и иностран-

ном(ых) языках 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

деловой переписки в 
формате корреспон-
денции на государ-

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками деловой пе-

реписки в формате кор-
респонденции на госу-

Успешное и систе-
матическое владе-

ние навыками дело-
вой переписки в 
формате корре-

спонденции на гос-
ударственном и 
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ственном и иностран-
ном(ых) языках 

дарственном и ино-
странном(ых) языках 

иностранном(ых) 
языках 

Знать З13: основы диалогическое общения для сотруд-
ничества в академической коммуникации общения:  
- основы внимательного слушания (понимать суть 
идей других, даже если они противоречат собствен-
ным воззрениям);  
- суть содержания «уважать высказывания других» 
(как в плане содержания, так и в плане формы); 
-основы аргументированной и конструктивной кри-
тики (не задевая чувств других);  

-способы адаптации речи и языка жестов к ситуа-
циям взаимодействия 

Фрагментарные представ-
ления об основных диало-

гических общениях для 
сотрудничества в акаде-
мической коммуникации 

общения 

Неполные представле-
ния об основных диа-
логических общениях 
для сотрудничества в 
академической ком-
муникации общения 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об основных диалоги-
ческих общениях для 
сотрудничества в ака-
демической коммуни-

кации общения 

Сформированные 
систематические 
представления об 

основных диалоги-
ческих общениях 

для сотрудничества 
в академической 

коммуникации об-
щения 

Уметь У13: выбрать на государственном и иностран-
ном (ых) языках коммуникативно приемлемые стиль 
делового общения, вербальные и невербальные сред-
ства взаимодействия с партнерами 

Фрагментарное умение 
выбрать на государствен-
ном и иностранном(ых) 
языках коммуникативно 
приемлемые стиль дело-

вого общения, вербальные 
и невербальные средства 
взаимодействия с партне-

рами 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение выбрать на 
государственном и 
иностранном (ых) 

языках коммуника-
тивно приемлемые 

стиль делового обще-
ния, вербальные и не-
вербальные средства 

взаимодействия с 
партнерами 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы умение вы-
брать на государствен-

ном и иностранном 
(ых) языках коммуни-
кативно приемлемые 
стиль делового обще-
ния, вербальные и не-
вербальные средства 

взаимодействия с парт-
нерами 

Сформированное 
умение выбрать на 
государственном и 
иностранном (ых) 

языках коммуника-
тивно приемлемые 
стиль делового об-
щения, вербальные 

и невербальные 
средства взаимо-

действия с партне-
рами 

Владеть В13: навыками диалогического общения для 
сотрудничества в академической коммуникации об-
щения 

Фрагментарное владение 
навыками диалогического 
общения для сотрудниче-
ства в академической ком-

муникации общения 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

диалогического обще-
ния для сотрудниче-
ства в академической 
коммуникации обще-

ния 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками диалогиче-
ского общения для со-
трудничества в акаде-
мической коммуника-

ции общения 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками диа-
логического обще-
ния для сотрудни-

чества в академиче-
ской коммуникации 

общения 

Знать З14: особенности перевода академических и 
профессиональных текстов с иностранного(ых) на 
государственный язык и обратно 

Фрагментарные представ-
ления об особенностях пе-

ревода академических и 
профессиональных тек-
стов с иностранного(ых) 
на государственный язык 

и обратно 

Неполные представле-
ния об особенностях 
перевода академиче-
ских и профессио-
нальных текстов с 

иностранного(ых) на 
государственный язык 

и обратно 

Сформированные, но со-
держащие отдельные 

пробелы представления 
об особенностях пере-
вода академических и 

профессиональных тек-
стов с иностранного(ых) 
на государственный язык 

Сформированные 
систематические 
представления об 

особенностях пере-
вода академических 
и профессиональ-
ных текстов с ино-
странного(ых) на 
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и обратно государственный 
язык и обратно 

Уметь У14: выполнять перевод профессиональных 
текстов с иностранного(ых) на государственный язык 
и обратно 

Фрагментарное умение 
выполнять перевод про-
фессиональных текстов с 

иностранного 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение выполнять пе-
ревод профессиональ-

ных текстов с ино-
странного 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение выпол-
нять перевод професси-

ональных текстов с 
иностранного 

Сформированное 
умение выполнять 

перевод профессио-
нальных текстов с 

иностранного 

Владеть В14: навыками составлять и корректно пере-
водит академические и профессиональные тексты с 
иностранного(ых) на государственный язык и об-
ратно 

Фрагментарное владение 
навыками составлять и 

корректно переводит ака-
демические и профессио-

нальные тексты с ино-
странного(ых) на государ-
ственный язык и обратно 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
составлять и кор-

ректно переводит ака-
демические и профес-
сиональные тексты с 
иностранного(ых) на 

государственный язык 
и обратно 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками составлять и 
корректно переводит 
академические и про-

фессиональные тексты 
с иностранного(ых) на 
государственный язык 

и обратно 

Успешное и система-
тическое владение 

навыками составлять 
и корректно перево-
дит академические и 
профессиональные 
тексты с иностран-

ного(ых) на государ-
ственный язык и об-

ратно 

ПКC-1 

Знать З16: способы расчета характеристики притока 
из пласта в скважину 

Фрагментарные представ-
ления о способах расчета 
характеристики притока 

из пласта в скважин 

Неполные представле-
ния о способах рас-
чета характеристики 
притока из пласта в 

скважин 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о способах расчета ха-
рактеристики притока 
из пласта в скважин 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления о способах 

расчета характери-
стики притока из 
пласта в скважин 

Уметь У16: анализировать и рассчитывать характери-
стики притока из пласта в скважину 

Фрагментарное умение 
анализировать и рассчи-
тывать характеристики 

притока из пласта в сква-
жину 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение анализировать 
и рассчитывать харак-
теристики притока из 

пласта в скважину 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение анали-

зировать и рассчитывать 
характеристики притока 

из пласта в скважину 

Сформированное 
умение анализиро-
вать и рассчиты-
вать характери-

стики притока из 
пласта в скважину 

Владеть В16: навыками интерпретации результатов 
исследования скважины на различных режимах и рас-
четом характеристики притока из пласта в скважину 

Фрагментарное владение 
навыками интерпретации 
результатов исследования 
скважины на различных 
режимах и расчетом ха-
рактеристики притока из 

пласта в скважину 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
интерпретации ре-

зультатов исследова-
ния скважины на раз-

личных режимах и 
расчетом характери-

стики притока из пла-
ста в скважину 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками интерпрета-
ции результатов иссле-
дования скважины на 
различных режимах и 
расчетом характери-

стики притока из пла-
ста в скважину 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками ин-
терпретации ре-

зультатов исследо-
вания скважины на 
различных режимах 
и расчетом характе-
ристики притока из 
пласта в скважину 
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Знать З17: методы оценки эффективности существу-
ющих технологий и эксплуатации технологического 
оборудования 

Фрагментарные представ-
ления о методах оценки 

эффективности существу-
ющих технологий и экс-
плуатации технологиче-

ского оборудования 

Неполные представле-
ния о методах оценки 
эффективности суще-
ствующих технологий 
и эксплуатации техно-
логического оборудо-

вания 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о методах оценки эф-

фективности существу-
ющих технологий и 

эксплуатации техноло-
гического оборудова-

ния 

Сформированные 
систематические 
представления о 

методах оценки эф-
фективности суще-
ствующих техноло-
гий и эксплуатации 
технологического 

оборудования 
Уметь У17: интерпретировать результаты лаборатор-
ных и технологических исследований технологиче-
ских процессов применительно к конкретным усло-
виям 

Фрагментарное умение 
интерпретировать резуль-
таты лабораторных и тех-
нологических исследова-
ний технологических про-
цессов применительно к 
конкретным условиям 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение интерпретиро-
вать результаты лабо-
раторных и техноло-
гических исследова-
ний технологических 
процессов примени-
тельно к конкретным 

условиям 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение интер-
претировать результаты 
лабораторных и техно-
логических исследова-
ний технологических 
процессов примени-
тельно к конкретным 

условиям 

Сформированное 
умение интерпрети-
ровать результаты 

лабораторных и 
технологических 

исследований тех-
нологических про-
цессов примени-
тельно к конкрет-

ным условиям 
Владеть В17: способностью планировать и проводить 
аналитические и имитационные исследования, крити-
чески оценивать данные и делать выводы 

Фрагментарное владение 
способностью планиро-

вать и проводить аналити-
ческие и имитационные 

исследования, критически 
оценивать данные и де-

лать выводы 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение способно-
стью планировать и 

проводить аналитиче-
ские и имитационные 
исследования, крити-
чески оценивать дан-
ные и делать выводы 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение спо-
собностью планировать 
и проводить аналитиче-
ские и имитационные 

исследования, критиче-
ски оценивать данные и 

делать выводы 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние способностью 
планировать и про-
водить аналитиче-
ские и имитацион-
ные исследования, 
критически оцени-
вать данные и де-

лать выводы 
Знать З18: основные профессиональные программные 
комплексы в области математического моделирова-
ния многофазного потока в нефтяных пластах 

Фрагментарные представ-
ления об основных про-

фессиональных программ-
ных комплексах в области 
математического модели-
рования многофазного по-
тока в нефтяных пластах 

Неполные представле-
ния об основных про-
фессиональных про-

граммных комплексах 
в области математиче-
ского моделирования 
многофазного потока 
в нефтяных пластах 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об профессиональных 

программных комплек-
сах в области матема-

тического моделирова-
ния многофазного по-
тока в нефтяных пла-

стах 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления об профес-

сиональных про-
граммных комплек-
сах в области мате-

матического модели-
рования многофаз-

ного потока в нефтя-
ных пластах 

Уметь У18: создавать математические модели много-
фазного потока в нефтяных пластах 

Фрагментарное умение 
создавать математические 

В целом успешное, но 
не систематическое 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

Сформированное 
умение создавать 
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модели многофазного по-
тока в нефтяных пластах 

умение создавать ма-
тематические модели 
многофазного потока 
в нефтяных пластах 

пробелы умение созда-
вать математические мо-
дели многофазного по-

тока в нефтяных пластах 

математические мо-
дели многофазного 
потока в нефтяных 

пластах 
Владеть В18: навыками работы с пакетами программ, 
позволяющих проводить математическое моделиро-
вание многофазного потока в нефтяных пластах 

Фрагментарное владение 
навыками работы с паке-

тами программ, позволяю-
щих проводить математи-

ческое моделирование 
многофазного потока в 

нефтяных пластах 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
работы с пакетами 

программ, позволяю-
щих проводить мате-

матическое моделиро-
вание многофазного 
потока в нефтяных 

пластах 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками работы с па-
кетами программ, поз-
воляющих проводить 
математическое моде-
лирование многофаз-

ного потока в нефтяных 
пластах 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками ра-
боты с пакетами 

программ, позволя-
ющих проводить 

математическое мо-
делирование много-

фазного потока в 
нефтяных пластах 

ПКC-2 

Знать З19: факторы, влияющие на форму индикатор-
ных диаграмм и кривых восстановления давления 

Фрагментарные представ-
ления о факторах, влияю-
щих на форму индикатор-
ных диаграмм и кривых 

восстановления давления 

Неполные представле-
ния о факторах, влия-
ющих на форму инди-
каторных диаграмм и 
кривых восстановле-

ния давления 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о факторах, влияющих 
на форму индикатор-

ных диаграмм и кривых 
восстановления давле-

ния 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления о факто-
рах, влияющих на 
форму индикатор-

ных диаграмм и кри-
вых восстановления 

давления 
Уметь У19: формулировать и решать задачи, возника-
ющие в ходе исследовательской деятельности, и тре-
бующие углубленных профессиональных знаний 

Фрагментарное умение 
формулировать и решать 
задачи, возникающие в 
ходе исследовательской 
деятельности, и требую-

щие углубленных профес-
сиональных знаний 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение формулиро-

вать и решать задачи, 
возникающие в ходе 

исследовательской де-
ятельности, и требую-
щие углубленных про-

фессиональных зна-
ний 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение фор-
мулировать и решать 

задачи, возникающие в 
ходе исследовательской 
деятельности, и требу-

ющие углубленных 
профессиональных зна-

ний 

Сформированное 
умение формулиро-

вать и решать за-
дачи, возникающие 
в ходе исследова-
тельской деятель-
ности, и требую-
щие углубленных 

профессиональных 
знаний 

Владеть В19: навыками осуществлять выбор прибо-
ров и средств измерений при гидродинамических ис-
следования 

Фрагментарное владение 
навыками осуществлять 

выбор приборов и средств 
измерений при гидроди-

намических исследования 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
осуществлять выбор 
приборов и средств 

измерений при гидро-
динамических иссле-

дования 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками осуществ-

лять выбор приборов и 
средств измерений при 
гидродинамических ис-

следования 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками осу-
ществлять выбор 

приборов и средств 
измерений при гид-

родинамических 
исследования 
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Знать З20: порядок и периодичность проведения гид-
родинамических исследований 

Фрагментарные представ-
ления о порядке и перио-
дичности проведения гид-
родинамических исследо-

ваний 

Неполные представле-
ния о порядке и пери-
одичности проведения 

гидродинамических 
исследований 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о порядке и периодич-
ности проведения гид-
родинамических иссле-

дований 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления о порядке 

и периодичности 
проведения гидроди-
намических исследо-

ваний 
Уметь У20: определять гидродинамические пара-
метры пласта по данным исследования скважин при 
установившихся режимах 

Фрагментарное умение 
определять гидродинами-
ческие параметры пласта 
по данным исследования 
скважин при установив-

шихся режимах 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение определять 
гидродинамические 
параметры пласта по 
данным исследования 
скважин при устано-
вившихся режимах 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение опре-
делять гидродинамиче-
ские параметры пласта 
по данным исследова-
ния скважин при уста-
новившихся режимах 

Сформированное 
умение определять 
гидродинамические 
параметры пласта 

по данным исследо-
вания скважин при 
установившихся ре-

жимах 
Владеть В20: навыками контроля качества входных/ 
выходных данных и результатов выполненных иссле-
дований 

Фрагментарное владение 
навыками контроля каче-
ства входных/выходных 

данных и результатов вы-
полненных исследований 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
контроля качества 

входных/выходных 
данных и результатов 
выполненных иссле-

дований 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками контроля ка-
чества входных/выход-
ных данных и результа-

тов выполненных ис-
следований 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками кон-

троля качества 
входных/выходных 
данных и результа-
тов выполненных 

исследований 
Знать З21: виды гидродинамических исследований 
скважин 

Фрагментарные представ-
ления о видах гидродина-
мических исследований 

скважин 

Неполные представле-
ния о видах гидроди-
намических исследо-

ваний скважин 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о видах гидродинами-
ческих исследований 

скважин 

Сформированные 
систематические 

представления о ви-
дах гидродинамиче-
ских исследований 

скважин 
Уметь У21: определять гидродинамические пара-
метры пласта по данным исследования скважин при 
неустановившихся режимах 

Фрагментарное умение 
определять гидродинами-
ческие параметры пласта 
по данным исследования 

скважин при неустановив-
шихся режимах 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение определять 
гидродинамические 
параметры пласта по 
данным исследования 
скважин при неуста-
новившихся режимах 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы умение опреде-
лять гидродинамические 

параметры пласта по 
данным исследования 
скважин при неустано-

вившихся режимах 

Сформированное 
умение определять 
гидродинамические 
параметры пласта 

по данным исследо-
вания скважин при 
неустановившихся 

режимах 
Владеть В21: навыками использования системного 
подхода к выбору технологий и технических средств 
для проведения ГДИС 

Фрагментарное владение 
навыками использования 
системного подхода к вы-

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками ис-



27 

бору технологий и техни-
ческих средств для прове-

дения ГДИС 

использования си-
стемного подхода к 

выбору технологий и 
технических средств 

для проведения ГДИС 

навыками использова-
ния системного под-

хода к выбору техноло-
гий и технических 

средств для проведения 
ГДИС 

пользования си-
стемного подхода к 
выбору технологий 

и технических 
средств для прове-

дения ГДИС 

ПКС-3 

Знать З22: методы измерения гидродинамических па-
раметров продуктивных пластов 

Фрагментарные представ-
ления о методах измере-
ния гидродинамических 

параметров продуктивных 
пластов 

Неполные представле-
ния о методах измере-
ния гидродинамиче-

ских параметров про-
дуктивных пластов 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 

о методах измерения 
гидродинамических па-

раметров продуктив-
ных пластов 

Сформированные 
систематические 

представления о ме-
тодах измерения 

гидродинамических 
параметров продук-

тивных пластов 
Уметь У22: выполнять проектирование гидродинами-
ческих исследований 

Фрагментарное умение 
выполнять проектирова-
ние гидродинамических 

исследований 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение выполнять 

проектирование гид-
родинамических ис-

следований 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение выпол-

нять проектирование 
гидродинамических ис-

следований 

Сформированное 
умение выполнять 

проектирование 
гидродинамических 

исследований 

Владеть В22: навыками применения программных 
продуктов, используемых для исследования технологи-
ческих процессов при освоении месторождений 

Фрагментарное владение 
навыками применения 

программных продуктов, 
используемых для иссле-
дования технологических 

процессов при освоении ме-
сторождений 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

применения про-
граммных продуктов, 
используемых для ис-
следования технологи-
ческих процессов при 
освоении месторожде-

ний 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками применения 
программных продук-
тов, используемых для 
исследования технологи-

ческих процессов при 
освоении месторождений 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками при-
менения программ-
ных продуктов, ис-
пользуемых для ис-
следования техноло-
гических процессов 
при освоении место-

рождений 
Знать З23: принципы действия приборов и средств 
измерений, применяемых при гидродинамических ис-
следованиях 

Фрагментарные представ-
ления о принципах дей-

ствия приборов и средств 
измерений, применяемых 
при гидродинамических 

исследованиях 

Неполные представле-
ния о принципах дей-

ствия приборов и 
средств измерений, 
применяемых при 

гидродинамических 
исследованиях 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о принципах действия 
приборов и средств из-
мерений, применяемых 

при гидродинамиче-
ских исследованиях 

Сформированные 
систематические 
представления о 
принципах дей-

ствия приборов и 
средств измерений, 
применяемых при 

гидродинамических 
исследованиях 

Уметь У23: применять основные средства измерений, 
используемые при гидродинамических исследова-
ниях 

Фрагментарное умение 
применять основные сред-

В целом успешное, но 
не систематическое 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

Сформированное 
умение применять 
основные средства 
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ства измерений, использу-
емые при гидродинамиче-

ских исследованиях 

умение применять ос-
новные средства изме-
рений, используемые 
при гидродинамиче-
ских исследованиях 

пробелы умение приме-
нять основные средства 
измерений, используе-
мые при гидродинами-
ческих исследованиях 

измерений, исполь-
зуемые при гидро-
динамических ис-

следованиях 

Владеть В23: навыками обработки данных гидроди-
намических исследований скважин, в том числе с 
применением специализированных программ 

Фрагментарное владение 
навыками обработки дан-
ных гидродинамических 
исследований скважин, в 
том числе с применением 
специализированных про-

грамм 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
обработки данных 

гидродинамических 
исследований сква-
жин, в том числе с 

применением специа-
лизированных про-

грамм 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками обработки 

данных гидродинами-
ческих исследований 

скважин, в том числе с 
применением специа-

лизированных про-
грамм 

Успешное и систе-
матическое владе-

ние навыками обра-
ботки данных гид-
родинамических 

исследований сква-
жин, в том числе с 
применением спе-
циализированных 

программ 
Знать З24: методы обработки ГДИС Фрагментарные представ-

ления о методах обра-
ботки ГДИС 

Неполные представле-
ния о методах обра-

ботки ГДИС 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 

о методах обработки 
ГДИС 

Сформированные 
систематические 
представления о 

методах обработки 
ГДИС 

Уметь У24: создавать новые методики моделирова-
ния и проведения расчетов, необходимых при проек-
тировании технологических процессов и технических 
устройств 

Фрагментарное умение 
создавать новые методики 
моделирования и проведе-
ния расчетов, необходи-
мых при проектировании 
технологических процес-

сов и технических 
устройств 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение создавать но-
вые методики модели-
рования и проведения 
расчетов, необходи-

мых при проектирова-
нии технологических 
процессов и техниче-

ских устройств 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение созда-
вать новые методики 
моделирования и про-

ведения расчетов, необ-
ходимых при проекти-
ровании технологиче-
ских процессов и тех-
нических устройств 

Сформированное 
умение создавать 
новые методики 
моделирования и 

проведения расче-
тов, необходимых 
при проектирова-
нии технологиче-
ских процессов и 

технических 
устройств 

Владеть В24: навыками применения программных 
продуктов, используемых для проведения оценки эф-
фективности существующих технологических процессов, 
проектов и др. 

Фрагментарное владение 
навыками применения 

программных продуктов, 
используемых для прове-
дения оценки эффективно-
сти существующих техно-

логических процессов, про-
ектов и др. 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

применения про-
граммных продуктов, 

используемых для 
проведения оценки эф-
фективности существу-
ющих технологических 
процессов, проектов и 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками применения 
программных продук-
тов, используемых для 
проведения оценки эф-

фективности существую-
щих технологических 

процессов, проектов и др. 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками при-
менения программ-
ных продуктов, ис-

пользуемых для 
проведения оценки 
эффективности су-

ществующих техно-
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др. логических процес-
сов, проектов и др. 

ПКС-4 

Знать З25: специализированные программные ком-
плексы 

Фрагментарные представ-
ления о специализирован-

ных программных ком-
плексах 

Неполные представле-
ния о специализиро-

ванных программных 
комплексах 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о специализированных 
программных комплек-

сах 

Сформированные 
систематические 
представления о 

специализирован-
ных программных 

комплексах 
Уметь У25: работать с базовыми программами Фрагментарное умение 

работать с базовыми про-
граммами 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение работать с ба-
зовыми программами 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение рабо-
тать с базовыми про-

граммами 

Сформированное 
умение работать с 

базовыми програм-
мами 

Владеть В25: навыками применения специализиро-
ванных программных продуктов 

Фрагментарное владение 
навыками применения 

специализированных про-
граммных продуктов 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

применения специали-
зированных про-

граммных продуктов 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение навы-
ками применения специ-

ализированных про-
граммных продуктов 

Успешное и система-
тическое владение 

навыками примене-
ния специализиро-
ванных программ-

ных продуктов 
Знать З26: процессы, явления и объекты, относя-
щихся к процессу освоения месторождений, в том 
числе на континентальном шельфе 

Фрагментарные представ-
ления о процессах, явле-
ниях и объектах, относя-
щихся к процессу освое-

ния месторождений, в том 
числе на континенталь-

ном шельфе 

Неполные представле-
ния о процессах, явле-
ниях и объектах, отно-

сящихся к процессу 
освоения месторожде-

ний, в том числе на 
континентальном 

шельфе 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о процессах, явлениях и 
объектах, относящихся 

к процессу освоения 
месторождений, в том 

числе на континенталь-
ном шельфе 

Сформированные 
систематические 
представления о 
процессах, явле-
ниях и объектах, 

относящихся к про-
цессу освоения ме-
сторождений, в том 
числе на континен-

тальном шельфе 
Уметь У26: классифицировать процессы, явления и 
объекты, относящихся к процессу освоения место-
рождений, в том числе на континентальном шельфе 

Фрагментарное умение 
классифицировать про-

цессы, явления и объекты, 
относящихся к процессу 

освоения месторождений, 
в том числе на континен-

тальном шельфе 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение классифици-
ровать процессы, яв-
ления и объекты, от-

носящихся к процессу 
освоения месторожде-

ний, в том числе на 
континентальном 

шельфе 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение клас-

сифицировать про-
цессы, явления и объ-
екты, относящихся к 

процессу освоения ме-
сторождений, в том 

числе на континенталь-
ном шельфе 

Сформированное 
умение классифи-

цировать процессы, 
явления и объекты, 
относящихся к про-
цессу освоения ме-
сторождений, в том 
числе на континен-

тальном шельфе 

Владеть В26: навыками создавать математические и Фрагментарное владение В целом успешное, но 
не систематическое 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

Успешное и систе-
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компьютерные модели исследуемых процессов, явле-
ний и объектов, относящихся к процессу освоения 
месторождений, в том числе на континентальном 
шельфе 

навыками создавать мате-
матические и компьютер-
ные модели исследуемых 
процессов, явлений и объ-
ектов, относящихся к про-
цессу освоения месторож-
дений, в том числе на кон-

тинентальном шельфе 

владение навыками со-
здавать математиче-

ские и компьютерные 
модели исследуемых 
процессов, явлений и 

объектов, относя-
щихся к процессу 

освоения месторожде-
ний, в том числе на 
континентальном 

шельфе 

пробелы владение 
навыками создавать ма-
тематические и компь-
ютерные модели иссле-
дуемых процессов, яв-

лений и объектов, отно-
сящихся к процессу 

освоения месторожде-
ний, в том числе на 
континентальном 

шельфе 

матическое владе-
ние навыками созда-

вать математиче-
ские и компьютер-
ные модели иссле-
дуемых процессов, 
явлений и объек-

тов, относящихся к 
процессу освоения 
месторождений, в 

том числе на конти-
нентальном шельфе 

Знать З27: основные технологические процессы и 
технологии, применяемых при освоении месторожде-
ний 

Фрагментарные представ-
ления об основных техно-
логических процессах и 
технологиях, применяе-

мых при освоении место-
рождений 

Неполные представле-
ния об основных тех-
нологических процес-

сах и технологиях, 
применяемых при 

освоении месторожде-
ний 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об основных техноло-
гических процессах и 

технологиях, применяе-
мых при освоении ме-

сторождений 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления об основ-
ных технологиче-
ских процессах и 

технологиях, приме-
няемых при освое-

нии месторождений 
Уметь У27: отбирать информацию для построения 
математической модели основных технологических 
процессов и технологий, применяемых при освоении 
месторождений 

Фрагментарное умение 
отбирать информацию для 
построения математиче-
ской модели основных 

технологических процес-
сов и технологий, приме-
няемых при освоении ме-

сторождений 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение отбирать ин-
формацию для по-

строения математиче-
ской модели основ-

ных технологических 
процессов и техноло-

гий, применяемых при 
освоении месторожде-

ний 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение отби-
рать информацию для 
построения математи-
ческой модели основ-
ных технологических 
процессов и техноло-

гий, применяемых при 
освоении месторожде-

ний 

Сформированное 
умение отбирать 
информацию для 

построения матема-
тической модели 

основных техноло-
гических процессов 
и технологий, при-

меняемых при 
освоении место-

рождений 
Владеть В27: навыками работы с пакетами программ 
для моделирования основных технологических про-
цессов и технологий, применяемых при освоении ме-
сторождений 

Фрагментарное владение 
навыками работы с паке-
тами программ для моде-
лирования основных тех-
нологических процессов и 
технологий, применяемых 
при освоении месторож-

дений 

В целом успешное, но 
не систематическое 

владение навыками ра-
боты с пакетами про-
грамм для моделиро-
вания основных тех-

нологических процес-
сов и технологий, 
применяемых при 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками работы с па-
кетами программ для 

моделирования основ-
ных технологических 
процессов и техноло-

гий, применяемых при 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками ра-
боты с пакетами 

программ для моде-
лирования основ-
ных технологиче-
ских процессов и 

технологий, приме-
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освоении месторожде-
ний 

освоении месторожде-
ний 

няемых при освое-
нии месторождений 

ПКС-5 

Знать З28: основные (наиболее распространенные) 
профессиональные программные комплексы в обла-
сти математического моделирования технологиче-
ских процессов и объектов 

Фрагментарные представ-
ления об основных 

(наиболее распространен-
ных) профессиональных 

программных комплексов 
в области математиче-

ского моделирования тех-
нологических процессов и 

объектов 

Неполные представле-
ния об основных 

(наиболее распростра-
ненных) профессио-
нальных программ-

ных комплексов в об-
ласти математиче-

ского моделирования 
технологических про-

цессов и объектов 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об основных (наиболее 

распространенных) 
профессиональных 

программных комплек-
сов в области матема-

тического моделирова-
ния технологических 
процессов и объектов 

Сформированные 
систематические 
представления об 

основных (наиболее 
распространенных) 
профессиональных 
программных ком-
плексов в области 
математического 

моделирования тех-
нологических про-
цессов и объектов 

Уметь У28: разрабатывать физические, математиче-
ские и компьютерные модели исследуемых процес-
сов, явлений и объектов, относящихся к процессу 
освоения месторождений, в том числе на континен-
тальном шельфе 

Фрагментарное умение 
разрабатывать физиче-
ские, математические и 

компьютерные модели ис-
следуемых процессов, яв-
лений и объектов, относя-
щихся к процессу освое-

ния месторождений, в том 
числе на континенталь-

ном шельфе 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение разрабатывать 
физические, матема-
тические и компью-

терные модели иссле-
дуемых процессов, яв-
лений и объектов, от-
носящихся к процессу 
освоения месторожде-

ний, в том числе на 
континентальном 

шельфе 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение разра-
батывать физические, 

математические и ком-
пьютерные модели ис-
следуемых процессов, 

явлений и объектов, от-
носящихся к процессу 
освоения месторожде-

ний, в том числе на 
континентальном 

шельфе 

Сформированное 
умение разрабаты-
вать физические, 
математические и 
компьютерные мо-
дели исследуемых 

процессов, явлений 
и объектов, относя-
щихся к процессу 
освоения место-
рождений, в том 

числе на континен-
тальном шельфе 

Владеть В28: работает с пакетами программ, позволя-
ющих проводить математическое моделирование ос-
новных технологических процессов и технологий, 
применяемых при освоении месторождений, в том 
числе на континентальном шельфе, применении со-
временных энергосберегающих технологий 

Фрагментарное владение 
работает с пакетами про-
грамм, позволяющих про-

водить математическое 
моделирование основных 
технологических процес-
сов и технологий, приме-
няемых при освоении ме-
сторождений, в том числе 

на континентальном 
шельфе, применении со-

временных энергосберега-
ющих технологий 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение работает с 
пакетами программ, 
позволяющих прово-
дить математическое 

моделирование основ-
ных технологических 
процессов и техноло-

гий, применяемых при 
освоении месторожде-

ний, в том числе на 
континентальном 

шельфе, применении 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ра-
ботает с пакетами про-
грамм, позволяющих 

проводить математиче-
ское моделирование ос-

новных технологиче-
ских процессов и тех-

нологий, применяемых 
при освоении место-

рождений, в том числе 
на континентальном 
шельфе, применении 

Успешное и система-
тическое владение 

работает с пакетами 
программ, позволяю-
щих проводить мате-
матическое модели-
рование основных 
технологических 

процессов и техноло-
гий, применяемых 

при освоении место-
рождений, в том 

числе на континен-
тальном шельфе, 
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современных энерго-
сберегающих техно-

логий 

современных энерго-
сберегающих техноло-

гий 

применении совре-
менных энергосбере-
гающих технологий 

Знать З29: основные понятия и современные прин-
ципы работы с информацией 

Фрагментарные представ-
ления об основных поня-

тиях и современных прин-
ципах работы с информа-

цией 

Неполные представле-
ния об основных по-

нятиях и современных 
принципах работы с 

информацией 

Сформированные, но со-
держащие отдельные 

пробелы представления 
об основных понятиях и 
современных принципах 
работы с информацией 

Сформированные 
систематические 
представления об 

основных понятиях 
и современных 

принципах работы 
с информацией 

Уметь У29: применять пакеты для обработки боль-
ших данных 

Фрагментарное умение 
применять пакеты для об-
работки больших данных 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение применять па-
кеты для обработки 

больших данных 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение приме-
нять пакеты для обра-

ботки больших данных 

Сформированное 
умение применять 
пакеты для обра-

ботки больших дан-
ных 

Владеть В29: методами оценивания и выбора совре-
менных информационных технологий для автомати-
зации решения прикладных задач 

Фрагментарное владение 
методами оценивания и 

выбора современных ин-
формационных техноло-

гий для автоматизации ре-
шения прикладных задач 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение методами 

оценивания и выбора 
современных инфор-
мационных техноло-
гий для автоматиза-

ции решения приклад-
ных задач 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ме-
тодами оценивания и 
выбора современных 

информационных тех-
нологий для автомати-

зации решения при-
кладных задач 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние методами оце-
нивания и выбора 
современных ин-

формационных тех-
нологий для авто-

матизации решения 
прикладных задач 

Знать З30: способы переход контроля и управления 
на специальное оборудование, охватывающее все 
этапы производства 

Фрагментарные представ-
ления о способах пере-

хода контроля и управле-
ния на специальное обо-

рудование, охватывающее 
все этапы производства 

Неполные представле-
ния о способах пере-

хода контроля и 
управления на специ-
альное оборудование, 

охватывающее все 
этапы производства 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 

о способах перехода 
контроля и управления 
на специальное обору-

дование, охватывающее 
все этапы производства 

Сформированные 
систематические 
представления о 

способах перехода 
контроля и управ-
ления на специаль-
ное оборудование, 
охватывающее все 

этапы производства 
Уметь У30: передавать управленческие и контроль-
ные функции от человека к техническому оборудова-
нию 

Фрагментарное умение 
передавать управленче-

ские и контрольные функ-
ции от человека к техни-
ческому оборудованию 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение передавать 

управленческие и кон-
трольные функции от 
человека к техниче-

скому оборудованию 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы умение переда-
вать управленческие и 

контрольные функции от 
человека к техническому 

оборудованию 

Сформированное 
умение передавать 
управленческие и 

контрольные функ-
ции от человека к 

техническому обору-
дованию операций 
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Владеть В30: программными продуктами, обеспечи-
вающих быстрый и точный сбор информации, а 
также производящих прогнозные действия для авто-
матизации планирования производства 

Фрагментарное владение 
программными продук-
тами, обеспечивающих 
быстрый и точный сбор 

информации, а также про-
изводящих прогнозные 

действия для автоматиза-
ции планирования произ-

водства 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение программ-
ными продуктами, 

обеспечивающих быст-
рый и точный сбор ин-
формации, а также про-
изводящих прогнозные 
действия для автомати-

зации планирования 
производства 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение про-

граммными продук-
тами, обеспечивающих 
быстрый и точный сбор 

информации, а также 
производящих прогноз-
ные действия для авто-
матизации планирова-

ния производства 

Успешное и система-
тическое владение 

программными про-
дуктами, обеспечива-
ющих быстрый и точ-

ный сбор информа-
ции, а также произво-

дящих прогнозные 
действия для автома-

тизации планирования 
производства 

ПКС-6 

Знать З31: предметную область сооружения, рекон-
струкции и ремонта нефтегазового оборудования 

Фрагментарные представ-
ления о предметной обла-

сти сооружения, рекон-
струкции и ремонта 

нефтегазового оборудова-
ния 

Неполные представле-
ния о предметной об-
ласти сооружения, ре-

конструкции и ре-
монта нефтегазового 

оборудования 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о предметной области 

сооружения, рекон-
струкции и ремонта 

нефтегазового оборудо-
вания 

Сформированные 
систематические 
представления о 

предметной обла-
сти сооружения, ре-
конструкции и ре-
монта нефтегазо-

вого оборудования 
Уметь У31: классифицировать ремонтные работы 
нефтегазового оборудования 

Фрагментарное умение 
классифицировать ре-

монтные работы нефтега-
зового оборудования 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение классифици-

ровать ремонтные ра-
боты нефтегазового 

оборудования 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение клас-
сифицировать ремонт-
ные работы нефтегазо-

вого оборудования 

Сформированное 
умение классифи-
цировать ремонт-

ные работы нефте-
газового оборудо-

вания 
Владеть В31: методиками проектирования в области со-
оружения, реконструкции и ремонта нефтегазового обо-
рудования с использованием современных энергосбере-
гающих технологий 

Фрагментарное владение 
методиками проектирова-
ния в области сооружения, 
реконструкции и ремонта 
нефтегазового оборудова-
ния с использованием со-

временных энергосберегаю-
щих технологий 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

методиками проектиро-
вания в области соору-
жения, реконструкции 
и ремонта нефтегазо-

вого оборудования с ис-
пользованием совре-

менных энергосберега-
ющих технологий 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение мето-
диками проектирования 
в области сооружения, 

реконструкции и ремонта 
нефтегазового оборудо-
вания с использованием 
современных энергосбе-
регающих технологий 

Успешное и систе-
матическое владе-

ние методиками про-
ектирования в обла-
сти сооружения, ре-
конструкции и ре-

монта нефтегазового 
оборудования с ис-

пользованием совре-
менных энергосбере-
гающих технологий 

Знать З32: условия возникновения рисков при прове-
дении технологических процессов нефтегазового 
производства 

Фрагментарные представ-
ления об условиях возник-
новения рисков при про-
ведении технологических 
процессов нефтегазового 

Неполные представле-
ния об условиях воз-
никновения рисков 

при проведении тех-

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
об условиях возникно-

Сформированные си-
стематические пред-
ставления об усло-

виях возникновения 
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производства нологических процес-
сов нефтегазового 

производства 

вения рисков при про-
ведении технологиче-
ских процессов нефте-
газового производства 

рисков при проведе-
нии технологических 
процессов нефтега-
зового производства 

Уметь У32: классифицировать риски при проведении 
технологических процессов нефтегазового производ-
ства 

Фрагментарное умение 
классифицировать риски 
при проведении техноло-

гических процессов 
нефтегазового производ-

ства 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение классифици-

ровать риски при про-
ведении технологиче-
ских процессов нефте-
газового производства 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы умение класси-
фицировать риски при 
проведении технологи-

ческих процессов нефте-
газового производства 

Сформированное 
умение классифи-

цировать риски при 
проведении техно-
логических процес-
сов нефтегазового 

производства 
Владеть В32: методикой контроля возникновения рис-
ков при проведении технологических процессов 
нефтегазового производства 

Фрагментарное владение 
методикой контроля воз-
никновения рисков при 

проведении технологиче-
ских процессов нефтега-

зового производства 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение методикой 
контроля возникнове-
ния рисков при прове-
дении технологиче-

ских процессов нефте-
газового производства 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение мето-
дикой контроля возник-

новения рисков при про-
ведении технологиче-
ских процессов нефте-
газового производства 

Успешное и система-
тическое владение 

навыками методикой 
контроля возникнове-
ния рисков при прове-
дении технологиче-

ских процессов нефте-
газового производства 

Знать З33: правила техники безопасности эксплуата-
ции технологического оборудования нефтегазового 
производства 

Фрагментарные представ-
ления о правилах техники 
безопасности эксплуата-

ции технологического 
оборудования нефтегазо-

вого производства 

Неполные представле-
ния о правилах тех-
ники безопасности 

эксплуатации техно-
логического оборудо-
вания нефтегазового 

производства 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 

о правилах техники 
безопасности эксплуа-

тации технологиче-
ского оборудования 

нефтегазового произ-
водства 

Сформированные 
систематические 
представления о 

правилах техники 
безопасности экс-

плуатации техноло-
гического оборудо-

вания нефтегазо-
вого производства 

Уметь У33: применять правила эксплуатации техно-
логического оборудования нефтегазового производ-
ства 

Фрагментарное умение 
применять правила экс-
плуатации технологиче-

ского оборудования 
нефтегазового производ-

ства 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение применять 

правила эксплуатации 
технологического 

оборудования нефте-
газового производства 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение о при-

менять правила эксплуа-
тации технологического 
оборудования нефтегазо-

вого производства 

Сформированное 
умение применять 
правила эксплуата-
ции технологиче-

ского оборудования 
нефтегазового про-

изводства 
Владеть В33: навыками применения правил эксплуа-
тации технологического оборудования нефтегазового 
производства 

Фрагментарное владение 
навыками применения пра-
вил эксплуатации техно-
логического оборудова-

ния нефтегазового произ-
водства 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 
применения правил 
эксплуатации техно-

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками применения 
правил эксплуатации 

Успешное и система-
тическое владение 
навыками примене-

ния правил эксплуа-
тации технологиче-
ского оборудования 
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логического оборудо-
вания нефтегазового 

производства 

технологического обо-
рудования нефтегазо-

вого производства 

нефтегазового про-
изводства 

ПКС-7 

Знать З34: процесс анализа результатов исследования 
деятельности предприятий нефтегазовой промышлен-
ности 

Фрагментарные представ-
ления о процессах анализа 
результатов исследования 
деятельности предприя-
тий нефтегазовой про-

мышленности 

Неполные представле-
ния о процессах ана-
лиза результатов ис-

следования деятельно-
сти предприятий 

нефтегазовой про-
мышленности 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о процессах анализа ре-
зультатов исследования 
деятельности предприя-
тий нефтегазовой про-

мышленности 

Сформированные си-
стематические пред-

ставления о процессах 
анализа результатов 

исследования деятель-
ности предприятий 
нефтегазовой про-

мышленности 
Уметь У34: анализировать и обобщать результаты 
экспериментальных и теоретических исследований 

Фрагментарное умение 
анализировать и обобщать 
результаты эксперимен-
тальных и теоретических 

исследований 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение анализировать 
и обобщать резуль-

таты эксперименталь-
ных и теоретических 

исследований 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение анали-

зировать и обобщать 
результаты экспери-

ментальных и теорети-
ческих исследований 

Сформированное 
умение анализиро-
вать и обобщать ре-
зультаты экспери-
ментальных и тео-
ретических иссле-

дований 
Владеть В34: навыками прогнозирования возникнове-
ния рисков при внедрении новых технологий, обору-
дования, систем 

Фрагментарное владение 
навыками прогнозирова-

ния возникновения рисков 
при внедрении новых тех-
нологий, оборудования, 

систем 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

прогнозирования воз-
никновения рисков 

при внедрении новых 
технологий, оборудо-

вания, систем 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками прогнозиро-
вания возникновения 
рисков при внедрении 

новых технологий, обо-
рудования, систем 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками про-
гнозирования воз-
никновения рисков 
при внедрении но-
вых технологий, 

оборудования 
Знать З35: теорию системного и критического ана-
лиза ситуаций 

Фрагментарные представ-
ления о теории систем-

ного и критического ана-
лиза ситуаций 

Неполные представле-
ния о теории систем-
ного и критического 

анализа ситуаций 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о теории системного и 
критического анализа 

ситуаций 

Сформированные 
систематические 
представления о 

теории системного 
и критического ана-

лиза ситуаций 
Уметь У35: определять перечень возможных рисков 
при проведении технологических процессов нефтега-
зового производства 

Фрагментарное умение 
определять перечень воз-
можных рисков при про-
ведении технологических 
процессов нефтегазового 

производства 

В целом успешное, но 
не систематическое 

умение определять пе-
речень возможных 

рисков при проведе-
нии технологических 
процессов нефтегазо-

вого производства 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы умение опреде-
лять перечень возмож-
ных рисков при прове-
дении технологических 
процессов нефтегазо-

вого производства 

Сформированное 
умение определять 
перечень возмож-
ных рисков при 

проведении техно-
логических процес-
сов нефтегазового 

производства 
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Владеть В35: методологией системного и критиче-
ского анализа проблемных ситуаций 

Фрагментарное владение 
методологией системного 
и критического анализа 
проблемных ситуаций 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение методоло-
гией системного и 

критического анализа 
проблемных ситуаций 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ме-

тодологией системного 
и критического анализа 
проблемных ситуаций 

Успешное и система-
тическое владение 
методологией си-

стемного и критиче-
ского анализа про-
блемных ситуаций 

Знать З36: способы применения инновационных ме-
тодов для решения производственных задач 

Фрагментарные представ-
ления о способах приме-

нения инновационных ме-
тодов для решения произ-

водственных задач 

Неполные представле-
ния о способах приме-
нения инновационных 
методов для решения 
производственных за-

дач 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о способах применения 
инновационных мето-

дов для решения произ-
водственных задач 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления о способах 
применения иннова-

ционных методов 
для решения произ-
водственных задач 

Уметь У36: формулировать цели выполнения работ и 
предлагать пути их достижения 

Фрагментарное умение 
формулировать цели вы-
полнения работ и предла-
гать пути их достижения 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение формулиро-

вать цели выполнения 
работ и предлагать 

пути их достижения 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы умение форму-
лировать цели выполне-
ния работ и предлагать 

пути их достижения 

Сформированное 
умение формулиро-
вать цели выполне-
ния работ и предла-
гать пути их дости-

жения 
Владеть В36: навыками разработки инновационных 
подходов в конкретных технологиях 

Фрагментарное владение 
навыками разработки ин-
новационных подходов в 
конкретных технологиях 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение навыками 

разработки инноваци-
онных подходов в 

конкретных техноло-
гиях 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы владение 
навыками разработки 

инновационных подхо-
дов в конкретных тех-

нологиях 

Успешное и систе-
матическое владе-
ние навыками раз-
работки инноваци-
онных подходов в 
конкретных техно-

логиях 
Знать ЗЗ7: основы технологических процессов нефте-
газовой отрасли 

Фрагментарные представ-
ления о способах анализа 
возможных инновацион-
ных рисков при внедре-
нии новых технологий, 

оборудования, систем ин-
новационных технологий 
в нефтегазовой отрасли 

Неполные представле-
ния о способах ана-

лиза возможных инно-
вационных рисков 

при внедрении новых 
технологий, оборудо-
вания, систем иннова-
ционных технологий в 
нефтегазовой отрасли 

Сформированные, но 
содержащие отдельные 
пробелы представления 
о способах анализа воз-
можных инновацион-

ных рисков при внедре-
нии новых технологий, 
оборудования, систем 
инновационных техно-
логий в нефтегазовой 

отрасли 

Сформированные си-
стематические пред-
ставления о способах 
анализа возможных 
инновационных рис-
ков при внедрении 
новых технологий, 
оборудования, си-

стем инновационных 
технологий в нефте-

газовой отрасли 
Уметь.У37: использовать фундаментальные знания 
профессиональной деятельности для решения кон-
кретных задач нефтегазового производства 

Фрагментарное умение 
прогнозировать возникно-
вение рисков при внедре-

нии новых технологий, 

В целом успешное, но 
не систематическое 
умение прогнозиро-
вать возникновение 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 

пробелы умение прогно-
зировать возникновение 

Сформированное 
умение прогнозиро-
вать возникновение 
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оборудования, систем рисков при внедрении 
новых технологий, 

оборудования, систем 

рисков при внедрении 
новых технологий, обо-

рудования, систем 

рисков при внедре-
нии новых техноло-
гий, оборудования, 

систем 
Владеть В37: навыками контроля выполнения плана 
работ по проектированию технологических процес-
сов 

Фрагментарное владение 
информацией о возможно-
сти предотвращения рис-
ков с учетом возможно-

стей конкретного нефтега-
зового предприятия 

В целом успешное, но 
не систематическое 
владение информа-
цией о возможности 
предотвращения рис-
ков с учетом возмож-
ностей конкретного 
нефтегазового пред-

приятия 

В целом успешное, но 
содержащее отдельные 
пробелы владение ин-

формацией о возможно-
сти предотвращения рис-
ков с учетом возможно-
стей конкретного нефте-

газового предприятия 

Успешное и система-
тическое владение 

навыками информа-
цией о возможности 
предотвращения рис-

ков с учетом воз-
можностей конкрет-
ного нефтегазового 

предприятия 
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Приложение 2 
КАРТА  

обеспеченности НИР учебной и учебно-методической литературой  
 

Вид практики производственная Тип практики Научно-исследовательская работа 
Код, направление подготовки 21.04.01 Нефтегазовое дело 
Направленность (профиль)/Цифровые технологии в нефтегазовом деле 

  

№ 
п/п 

Название учебного, учебно-методического изда-
ния, автор, издательство, вид издания, год изда-

ния 

Коли-
чество 
экзем-
пляров 
в БИК 

Контингент 
обучающихся, 
использующих 
указанную ли-

тературу 

Обеспеченность 
обучающихся 
литературой, 

% 

Наличие элек-
тронного ва-
рианта в ЭБС 

(+/-) 

1 

Ахмед Т., МакКинли П.Д. Разработка перспек-
тивных месторождений. – Москва : Премиум 
Инжиниринг. – 2010, 538 с. 
https://el.1lib.education/book/3276201/852745 

ЭР 30 100 + 

2 

Гиматудинов Ш.К. Справочное руководство по 
проектированию разработки и эксплуатации 
нефтяных месторождений. Добыча нефти. – 
Москва : Недра. -1987, 455 с 
https://www.geokniga.org/bookfiles/geokniga-
gimatudinova-spravochnaya-kniga-po-dobyche-
nefti.pdf 

ЭР 30 100 + 

3 

Правила составления и оформления заявки на 
выдачу патента на изобретение. Бюллетень нор-
мативных актов федеральных органов исполни-
тельной власти. 1999 №34-35. Москва. 19-32 с 
https://rospatent.gov.ru/ru/stateservices/gosudarstv
ennaya-registraciya-izobreteniya-i-vydacha-
patenta-na-izobretenie-ego-dublikata 

ЭР 30 100 + 

4 
Саламатин Ю.П. Как стать изобретателем. 
Москва, Просвещение. -239 с. 1996 
http://www.trizminsk.org/r/41000100.htm 

ЭР 30 100 + 

5 

Elementary mathematical modeling of technical 
systems: учебное пособие / П. И. Ковалёв; ТИУ. - 
Тюмень : ТИУ, 2021. - 80 с. - Текст : непосред-
ственный  
http://webirbis.tsogu.ru/cgi-bin/irbis64r_plus/ cgiir-
bis_64_ft.exe?C21COM=2&I21DBN=READB_FU
LLTEXT&P21DBN=READB&Z21ID=1082151003
601631112&Image_file_name=%5C2021%5CKo-
valyov%5F2021%2Epdf&Im-
age_file_mfn=178639&IMAGE_FILE_DOWN-
LOAD=0&IMAGE_DOWN-
LOAD_TEXT=1#search=%22%22 

ЭР 30 100 + 

6 

Боровков. А. А. Математическая статистика: 
учебник /А.А. Боровков. – 4-е изд., стер. – СПб. 
[и др.]: Лань, 2010. – 703 с 
http://www.iprbookshop.ru/100089.html 

ЭР 30 100 + 

*ЭР – электронный ресурс доступный через Электронный каталог/Электронную библиотеку ТИУ 
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